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Partie  Temps imparti  Description  

Nombre de 
points 

maximal 
 

Nombre 
de points 
obtenus 
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Étude de cas «Robert Bühler Bau AG» 
Description du cas 
Vous vous appelez Bruno Bosshard et vous travaillez depuis une bonne dizaine d’années dans le service 
Bâtiments de l’entreprise Robert Bühler Bau AG (RBAG).Après avoir commencé comme contremaître, vous 
avez effectué avec succès la formation de conducteur de travaux et, après quelques années de pratique, 
celle d’entrepreneur-construction. 
 
Il y a quelques semaines, Robert Bühler junior vous a informé qu’il souhaitait régler sa succession 
d’entreprise dans les trois années à venir, c’est-à-dire au plus tard fin 2027.Au sein de la famille, Robert 
Bühler junior n’a pas de descendants intéressés par une reprise et une poursuite de l’activité de 
RBAG.L’espoir de trouver un successeur au sein de la famille élargie s’est également envolé, bien que 
certains neveux et nièces exercent des professions proches de la construction. Robert Bühler junior est 
contrarié et déplore la fin de la «dynastie des entrepreneurs-construction Bühler». 
 
Robert Bühler junior vous a contacté comme «solution de repli» et vous a demandé si vous étiez intéressé 
par la reprise de RBAG, seul ou en équipe. 
D’abord surpris et un peu déstabilisé, vous avez réfléchi quelque temps avant de décider d’examiner 
sérieusement cette opportunité unique. Le rôle d’entrepreneur et la responsabilité globale qui en découle 
vous fascinent depuis longtemps. Votre compagne et vos parents vous ont encouragé à étudier 
volontairement cette opportunité unique en son genre. En tant que constructeur de bâtiments, vous avez 
immédiatement cherché à prendre contact avec d’anciens collègues de classe ayant une expérience dans le 
domaine du génie civil. 
Pour votre plus grande joie, Armin Amsteg, avec qui vous avez eu des contacts intensifs dans votre groupe 
d’apprentissage, se montre intéressé par un projet MBO/MBI (Management Buy Out ou Buy In) commun. 
 
À deux, vous avez rencontré Robert Bühler junior pour un premier échange. Après avoir signé une 
déclaration de confidentialité et la promesse mutuelle qu’aucune information relative au projet ne sera 
transmise à des tiers, Robert Bühler junior vous remet une description de l’entreprise avec de premières 
données financières. 
 
Vous connaissez assez bien la société Robert Bühler Bau AG dans laquelle vous avez occupé différentes 
fonctions à différents niveaux hiérarchiques ces dix dernières années. Jusqu’à présent, vous vous êtes 
surtout concentré sur le traitement et le déroulement optimaux de projets de construction concrets. Avoir une 
vision globale de l’entreprise est quelque chose de nouveau pour vous. En principe, vous avez un lien fort 
avec la société RBAG et tenez beaucoup à votre employeur. Mais comme une éventuelle succession est 
envisagée, vous devez considérer l’entreprise sous un nouvel angle. 
 
Une réunion de travail avec Armin Amsteg est prévue dans trois semaines. D’ici là, vous souhaitez étudier 
en détail les documents de l’entreprise et en tirer de premières conclusions. 

Annexes: 
N° 01: Documentation de l’entreprise Robert Bühler Bau AG au 31.12.2023 
N° 02: Organisation de la direction de Robert Bühler Bau AG au 01.07.2024 
N° 03: Données financières de Robert Bühler Bau AG au 31.12.2023 (comparaison avec l’exercice précédent incluse) 
N° 04.1: Données du marché des communes de Dietikon 
N° 04.2: Données du marché de la commune de Spreitenbach  
N° 04.3: Données du marché de la commune de Schlieren 
N° 05: Indice de la construction T2_2024, tendances attendues sur le marché du bâtiment et du génie civil 
N° 06: Annexes relatives au personnel et à l’organisation de direction 
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Tâche 
 
Durée: 300 minutes         Points: 21 

Tâche 

Lisez intégralement la tâche et examinez le matériel d’explication du cas joint. Il contient toutes les 
informations importantes sous forme de textes et d’annexes complémentaires. Effectuez ensuite les 
exercices suivants: 
 
Partie 1:Définir les problèmes/défis (150 min) 

Procurez-vous une vue d’ensemble de l’entreprise et de ses problèmes et défis clés. 
 

1. Analyser l’entreprise dans son ensemble: 
Analysez dans son ensemble la situation initiale de l’entreprise décrite et présentez vos résultats de 
manière compréhensible. 
Lors de votre analyse de l’entreprise, prenez également en compte la situation financière, l’état du 
marché et les développements actuels dans le secteur de la construction. Utilisez des méthodes et 
des techniques d’analyse appropriées. 
 

2. Problématique et justification: 
• Énumérez les principaux problèmes et défis auxquels cette entreprise est confrontée 

actuellement. Concentrez-vous ensuite sur les quatre principaux problèmes et défis, décrivez-les 
en détail et justifiez votre choix. 
 

Partie 2:Élaborer des solutions possibles (150 min) 

La réunion de travail avec Armin Amsteg a eu lieu. Vous avez identifié ensemble les principaux 
problèmes et défis de l’entreprise. Puisque vous travaillez depuis longue date dans l’entreprise et que 
vous êtes la personne qui la connaît le mieux, Armin Amsteg vous demande de vous pencher sur les 
domaines en lien avec le personnel et l’organisation de la direction. Vous devez à présent formuler des 
objectifs réalistes, des solutions possibles et des mesures concrètes à mettre en œuvre: 
 

3. Formuler des objectifs: 
Formulez au moins quatre objectifs concrets pour le traitement des différents aspects de votre 
problème ou défi. 
 

4. Chercher une solution: 
Choisissez un aspect clé de ce problème ou de ce défi et développez deux variantes de solution. 
 
Évaluez-les et choisissez celle qui vous semble la plus appropriée. Justifiez votre choix. 
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5. Mise en œuvre: 
dans un plan de mesures différencié, montrez comment vous voulez mettre en œuvre la solution 
choisie. 

Remarques 
Aucune 

Attentes 
Présentez vos résultats par écrit sur les pages suivantes (n’écrivez que sur un côté des feuilles).Veillez à ce 
que vos explications soient compréhensibles pour des tiers et à justifier suffisamment vos affirmations. À 
titre indicatif, 5 à 10 pages A4 sont attendues; le volume effectif de votre travail ne sera pas évalué. Inscrivez 
votre nom et votre numéro de candidat(e) en haut à droite de chaque page. 

Évaluation 
Votre prestation est évaluée selon les questions-clés suivantes: 
 

1. Analyse de l’entreprise dans son ensemble: 
 le/la candidat(e) effectue-t-il/elle une analyse complète de l’entreprise et correcte en termes de 

contenus? (coefficient 2) 
 

2. Problématique et justification: 
 le/la candidat(e) identifie-t-il/elle les quatre problématiques essentielles de l’entreprise et les 

justifie-t-il/elle de manière compréhensible? (pondération avec coefficient 2) 
 

3. Formuler des objectifs: 
 le/la candidat(e) décrit-il/elle quatre objectifs orientés vers la recherche de solutions et 

compréhensibles pour le traitement du problème? 
 

4. Chercher une solution: 
 le/la candidat(e) présente-t-il/elle deux solutions compréhensibles et complètes? 
 Le/la candidat(e) choisit-il/elle une solution en particulier en fonction de critères spécifiques et la 

justification est-elle compréhensible? 
 

5. Mise en œuvre 
 le/la candidat(e) définit-il/elle un plan de mesures détaillé pour la mise en œuvre de la solution? 
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Partie 1:Définir les problèmes/défis (150 min) 

 
Procurez-vous une vue d’ensemble de l’entreprise et de ses problèmes et défis clés. 
 
1. Analyse de l’entreprise dans son ensemble: 
Analysez dans son ensemble la situation initiale de l’entreprise décrite et présentez vos résultats de manière 
compréhensible. 
Lors de votre analyse de l’entreprise, prenez également en compte la situation financière, l’état du marché et 
les développements actuels dans le secteur de la construction. Utilisez des méthodes et des techniques 
d’analyse appropriées. 
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2. Problématique et justification: 
Énumérez les principaux problèmes et défis auxquels cette entreprise est confrontée actuellement. 
Concentrez-vous ensuite sur les quatre principaux problèmes et défis, décrivez-les en détail et justifiez votre 
choix. 
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 Partie 2:Élaborer des solutions possibles (150 min) 

La réunion de travail avec Armin Amsteg a eu lieu. Vous avez identifié ensemble les principaux problèmes et 
défis de l’entreprise. Puisque vous travaillez depuis longue date dans l’entreprise et que vous êtes la 
personne qui la connaît le mieux, Armin Amsteg vous demande 
de vous pencher sur les domaines en lien avec le personnel et l’organisation de la direction. Vous devez à 
présent formuler des objectifs réalistes, des solutions possibles et des mesures concrètes à mettre en 
œuvre: 
 
3. Formuler des objectifs: 
Formulez au moins quatre objectifs concrets pour le traitement des différents aspects de ce problème ou 
défi. 
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4. Chercher une solution: 
Choisissez un aspect clé de ce problème ou de ce défi et développez deux variantes de solution. 

 
Évaluez-les et choisissez celle qui vous semble la plus appropriée. Justifiez votre choix. 
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5. Mise en œuvre: 
dans un plan de mesures différencié, montrez comment vous voulez mettre en œuvre la solution choisie. 
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Solution type 
 

Étapes de 
travail/contenus Étapes/contenus de la solution par mots-clés 

Analyse de l’entreprise 
dans son ensemble 

Le/la candidat(e) ne se limite pas à l’analyse de l’entreprise mais prend 
également en compte son environnement. 
Les au moins quatre aspects d’analyse choisis pour l’entreprise et son 
environnement ne semblent pas avoir été choisis au hasard ou de manière 
arbitraire, mais être judicieux et adaptés en termes d’étendue et de 
profondeur (par exemple, la méthode SWOT ou le modèle d’entreprise sont 
reconnaissables). 
Les trois thèmes expressément demandés, à savoir «Finances», «Situation 
du marché» et «Évolution de la branche», sont abordés. 
 

Problématique et 
justification 

En s’appuyant sur le résultat de son analyse, le/la candidat(e) parvient de 
manière cohérente à identifier les problématiques et défis essentiels et à les 
nommer. 
Le/La candidat(e) réussit à décrire de manière compréhensible les quatre 
problématiques et défis essentiels et à justifier son choix. 
  
Remarque: les quatre problématiques et défis essentiels revêtent en principe 
une importance stratégique. L’urgence ainsi que le degré d’influence active 
sont d’autres aspects à prendre en compte dans la justification.  

 
Parmi les problématiques et défis principaux de l’étude de cas, on peut citer: 
1. Baisse attendue de la demande et du chiffre d’affaires (aspect 
important sur le plan stratégique et urgent dans le temps) 
Justification: la «baisse attendue de la demande et du chiffre d’affaires», 
dont la cause et l’ampleur ne peuvent pas être influencées activement par 
l’entreprise, exige une attention prioritaire (agir le plus activement possible 
au lieu de se contenter de réagir passivement!) 
 
2. Manque de personnel de direction et de main-d’œuvre qualifiée 
(aspect stratégiquement important et non urgent dans le temps, ordre 
croissant d’influence active)  
Justification: le thème de «l’attrait relatif en tant qu’employeur» dans le 
secteur principal de la construction régional est une priorité stratégique 
absolue, mais il faut une période relativement longue pour la mettre en place 
et pour que l’entreprise soit perçue en conséquence sur le marché du 
personnel;  
3.  Manque lié aux investissements non effectués dans l’inventaire, etc. 
(aspect stratégiquement important et non urgent dans le temps, ordre 
croissant d’influence active)  
Justification: déterminer et combler le manque d’investissements dans 
l’inventaire, etc. nécessite une analyse et, en fonction de la capacité 
financière mobilisable, une planification de mesures progressives sur une 
longue période 
4. Préparation de la succession au niveau de la fortune commerciale et 
de la structure du bilan (aspect stratégiquement important et non urgent 
dans le temps, ordre croissant d’influence active) 
Justification:  
Décision et catalogue de mesures définissables et réalisables jusqu’à 
l’exécution de la succession, en tenant compte avant tout des  
conditions-cadres fiscales en ce qui concerne leur faisabilité et les  
contraintes temporelles (ruling fiscal conseillé).  
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Formuler des objectifs: 

Le/la candidat(e) formule au moins quatre objectifs suffisamment 
indépendants les uns des autres sur le plan thématique, qui répondent à la 
problématique donnée dans son étendue et sa profondeur. 
 
La cohérence du contenu entre la solution individuelle et la problématique 
donnée est compréhensible. 
Les différents objectifs sont décrits et opérationnalisés de manière à ce que 
leur orientation soit clairement identifiable. 

 

Chercher une solution: 

Cette tâche comprend deux étapes du processus de décision systématique: 
1.Développer deux variantes 
2.Choix de l’une des variantes présentées 
 
1. Développer deux variantes 
Indépendamment du choix du thème principal, deux variantes distinctes 
mais pouvant être mises en œuvre alternativement doivent être présentées 
et/ou décrites de manière à ce que la structure et/ou la présentation 
permettent ou du moins soutiennent la comparaison directe des variantes. 
Le niveau de détail doit être choisi en fonction du thème principal de manière 
à ce que toutes les informations pertinentes, ou du moins les plus 
importantes, soient mises en évidence pour le choix ultérieur de la solution. 
Les aspects liés au contenu des deux variantes dépendent du choix du 
thème principal, une grande importance étant accordée au rapport 
reconnaissable avec le cas. 
Les deux variantes doivent se distinguer l’une de l’autre par des aspects 
caractéristiques de telle sorte que la décision en faveur de l’une ou l’autre 
variante ait de l’importance. 
 
Important: 
En principe, le choix des variantes de solutions présentées n’est pas un 
critère déterminant; le/la candidat(e) est libre de choisir le contenu. Ce qui 
est déterminant, c’est que les variantes de solutions aient une importance 
pour l’entreprise dans le cas décrit. 
 
Choix de l’une des variantes présentées 
Dans l’idéal, le/la candidat(e) utilise l’outil «Analyse de la valeur utile».Si 
d’autres méthodes ou instruments offrent la même transparence ou une 
transparence comparable en ce qui concerne les critères de décision, leur 
pondération et leurs caractéristiques, ils sont également autorisés. 
Il est important de présenter un nombre suffisant de critères pertinents pour 
la prise de décision, de manière à ce que la décision finale concernant les 
variantes soit compréhensible, par exemple pour la comparaison de deux 
modèles alternatifs d’organisation de la direction: 
- Clarté des structures 
- Efficacité/coût de la direction 
- Voies de décision et de communication 
- Risques liés aux personnes-clés 
- Flexibilité/capacité à s’adapter au marché 
etc. 
 
Important: 
En principe, le choix de telle ou telle variante n’est pas un critère 
déterminant, pour autant que le processus de décision soit transparent et 
compréhensible en ce qui concerne les critères de décision et leur 
pondération. 
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Mise en œuvre 

Attentes concernant la présentation du plan de mesures 
Dans l’idéal, sous forme de tableau (comme pour un programme de 
construction) 
Il est important qu’il y ait une approche systématique reconnaissable ou une 
logique compréhensible dans toutes les colonnes. 
Le niveau de détail des fenêtres temporelles diminue au fur et à mesure que 
les années passent (par exemple:1re année: par trimestre / 2e année jusqu’à 
la 3e année: par semestre / 4e année et suivantes: par année). 
 
Attentes quant au contenu du plan de mesures 
Le contenu du plan de mesures aborde les aspects suivants: 
Phases du projet 
Mesure, y compris explication 
Groupe cible (structuré de manière plus détaillée, par exemple par niveaux 
hiérarchiques / unités organisationnelles / fonctions):Des mots-clés 
concernant les «messages-clés» dans le cadre de l’information et de la 
communication avec le groupe cible sont éventuellement indiqués. 
Responsabilités 
Date de début et date de fin de la mesure 
 
Important: 
Ce n’est pas le nombre de mesures énumérées qui doit être évalué, mais 
plutôt le fait que la somme des mesures énumérées permette d’aborder la 
variante de solution choisie de manière globale dans la pratique. 
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Robert Bühler Bau AG, 8953 Dietikon 

Documentation de l’entreprise pour Bruno Bosshard 

 
 

1. Société et actionnariat 
 
Robert Bühler Bau AG  Giessenstrasse 16, 8953 Dietikon ZH 
 
Robert Bühler junior  Unique actionnaire, président du conseil d’administration et  
    directeur en union personnelle de 3e génération 

2. Offre 
 
Bâtiment   +/- 45%,  soit 20-24 millions par an 
Génie civil   +/- 25%,  soit 10-14 millions par an 
Construction de routes  +/- 20%,  soit   9-11 millions par an 
Travaux spéciaux de génie civil +/- 15%,  soit 4-6 millions par an 
 

3. Zone de marché 
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4. Clients et fournisseurs 
 
Bâtiment  env. 80%  Maîtres d’ouvrage privés, surtout des institutions 
     Bâtiments d’habitation, commerciaux et de bureaux 
   env. 20%  Communes sur l’axe Zurich-Baden 
     Bâtiments fonctionnels communaux 
Génie civil  env. 70% Cantons de ZH et AG, communes et usines 
     Infrastructure, conduites de service, etc. 
   env. 30% Travaux de génie civil en relation directe  
     avec des projets de construction de bâtiments 
Construction de routes env. 90% Cantons de ZH et AG, communes et usines 
   env. 10% Industrie/artisanat et coopératives privées 
     de construction de routes 
Travaux spéciaux de génie civil  Clous et ancrages de roche, micropieux et  
     sécurisations de fouilles 
   env. 50% En interne pour les projets de construction et de gé 

      nie civil 
    env. 50% Accompagnement de projets de construction et de  
      génie civil dans des communautés de travail 

Réseau de fournisseurs régionaux très dense pour quasiment tous les matériaux de construc-
tion, sans risque de concentration ou de dépendance unilatérale. 
 

5. Personnel 
 
 
Robert Bühler Bau AG 
Personnel 01.07.2024 
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Directeur 1       
Responsable du dépar-
tement Construction 

   1 1   

Conducteur de travaux    3 1 1 1 
Assistance commerciale 1 3      
Assistance technique 1  10     
Contremaîtres/chefs 
d’équipe 

   10 5 3 2 

Personnel de chantier    90 40 35 12 
Total env.      210 coll. 3 3 10 104 47 39 15 
 
Cf. organisation de la direction actuellement en vigueur à la page suivante 
 
Au cours des années à venir, les départs à la retraite suivants sont prévus parmi les cadres: 
 
o 2e semestre 2024: Bâtiment  1 calculateur/conducteur de travaux 

      1 contremaître/chef d’équipe 
o 2025:  Bâtiment  2 contremaîtres/chefs d’équipe 

   Génie civil  1 conducteur de travaux 
      2 contremaîtres/chefs d’équipe 
   Génie civil spéc. 1 responsable génie civil spéc. 

o 2026:  Génie civil  1 contremaître/chef d’équiper 
   Construction de routes 1 contremaître/chef d’équipe 

o 2027:  Génie civil  1 responsable génie civil (Dir-él) 
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6. Infrastructure 
 
Robert Bühler Bau AG dispose d’une infrastructure adaptée à ses besoins. Il est en prin-
cipe important que les immobilisations corporelles mobiles, y compris l’informatique,  
soient en bon état. Des investissements sont effectués en permanence pour entretenir 
et remplacer le matériel. Pour maintenir l’infrastructure à jour, il faut prévoir, sur la base 
des valeurs empiriques de l’entrepreneur, des investissements annuels de l’ordre de  
800 000 francs, petits appareils et amortissements directs compris. 
 
Infrastructure au 31.12.2023 
(en milliers de francs)    Valeur comptable Évaluation interne 
Machines de chantier, véhicules, 
équipement de bureau et d’exploitation 2 700   env. 3 000 
Informatique 
 
 

7. Site et immeuble d’exploitation 
 
L’annexe 4 présente les données économiques des trois plus grandes communes occu-
pant une position centrale par rapport à la zone de marché de Robert Bühler Bau AG1: 
- Dietikon ZH 
- Spreitenbach AG 
- Schlieren ZH 
Ces informations en disent long sur le potentiel actuel et futur du marché. 
 

 
L’ensemble de l’immeuble présente un potentiel d’environ 650 000 francs pour sa valeur 
locative annuelle. 
Environ deux tiers proviennent de locataires tiers, à savoir d’entreprises de bureaux, de 
commerces et de logistique. L’entreprise de construction doit se voir attribuer environ un 
tiers des revenus locatifs – elle utilise certes une part de surface supérieure à la 
moyenne par rapport à l’ensemble du site, mais ses exigences en matière d’équipement 
et d’infrastructure sont plus modestes que celles des locataires tiers. 
 

 
1 Source: Extraits de «UBS Real Estate Local Fact Sheet», version actuelle 7/2022 

Terrain de l'entreprise Robert Bühler Bau AG dans la zone industrielle « Limmat-Au » à la Giessenstrasse à Dietikon 
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Du fait de sa situation géographique, la parcelle présente un potentiel de développe-
ment à long terme. Un développement de projet ciblé permettrait d’optimiser intégrale-
ment l’utilisation et d’augmenter considérablement la valeur locative potentielle an-
nuelle par rapport à la situation actuelle. 
 
Robert Bühler junior hésite sur le bien immobilier: si le prix est correct, il serait éventuel-
lement prêt à s’en séparer. 
 
 

8. Participations dans des sociétés de production de matériaux de construction 
 
Grâce à la clairvoyance de Robert Bühler senior et à son goût du risque, Robert Bühler 
Bau AG détient des participations dans deux grandes sociétés régionales de production 
de matériaux de construction: 
 
- RegioBelag AG 

- Fondée en 1966, capital-actions nom. CHF 5 000 000 
- Siège, domicile et site d’exploitation: 8952 Schlieren ZH 
- Actionnaires: 
.Implenia AG, 8152 Opfikon ZH    30% 
.Walo Bertschinger AG, 8953 Dietikon ZH  25% 
.KIBAG Holding AG, 8806 Bäch SZ   15% 
.Cellere Bau AG, 9008 Saint-Gall ZG   10% 
.Bretscher AG, 8304 Wallisellen    10% 
.Robert Bühler Bau AG, 8953 Dietikon ZH  10% 
 
Robert Bühler Bau AG est actionnaire de RegioBelag AG depuis sa création et a con-
servé sa participation de l’époque pendant toutes ces années. 
Suite à plusieurs opérations de fusions, l’actionnariat est aujourd’hui principale-
ment constitué de grandes entreprises nationales réputées, actives dans le génie 
civil et la construction d’infrastructures, qui se taillent la part du lion en termes de 
volumes commerciaux. Le volume d’achat annuel de Robert Bühler Bau AG est net-
tement inférieur à sa participation. Indépendamment de cet aspect, l’entreprise bé-
néficie d’une remise attractive sur ses achats et d’un dividende annuel complémen-
taire sur les bénéfices, tout aussi intéressant financièrement. Robert Bühler junior 
considère cette participation en premier lieu comme un investissement financier 
très rentable – il ne veut donc pas la vendre. 
 

- BeKiPlus AG 
- Fondée en 1973, capital-actions nom. CHF 1 200 000 
- Siège, domicile et site d’exploitation: 5608 Stetten AG 
- Actionnaires: 
.Traub Bau AG, 5608 Stetten AG    30% 
.Notter Hochbau AG, 5610 Wohlen AG   20% 
.Huwiler & Portmann AG, 5524 Niederwil AG  20% 
.Paul Brunner AG, 8953 Dietikon ZH   10% 
.Walo Bertschinger AG, 8953 Dietikon ZH  10% 
.Robert Bühler Bau AG, 8953 Dietikon ZH  10% 
 
Robert Bühler Bau AG est également actionnaire junior de BeKiPlus AG depuis sa 
création, car les entrepreneurs argoviens ont revendiqué dès le départ une partici-
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pation plus élevée, mais ont «emmené» par la force des choses les trois partenaires 
zurichois en raison de l’importance des investissements nécessaires dans la phase 
de démarrage du projet. 
Premier fournisseur régional de gravier depuis des décennies, BeKiPlus AG se con-
centrera au cours des trois prochaines années sur le remblaiement final et la remise 
en culture du site d’extraction.  
L’usine de béton de l’entreprise est de plus en plus dépendante de l’achat externe 
de gravier et d’autres composants. 
Financièrement moins intéressante que la participation dans RegioBelag, la partici-
pation dans BeKiPlus AG revêt aussi et surtout une valeur émotionnelle pour Robert 
Bühler junior. Il ne souhaite donc pas y renoncer à l’avenir. 
 
 

9. Finances 
 
Source: comptes annuels au 31.12.2021-2023 
 
Bilan (en milliers de francs):  31.12.2022 31.12.2023 
Total actif circulant  13 242 15 292 
Total actif immobilisé 
- Entreprise  2 961 2 669 
- Participations  500 500 
- Immeuble d’exploitation  2 500 2 450 
Total actif  19 203 20 911 
 
Total fonds de tiers à court terme  -3 591 -3 043 
Total fonds de tiers à long terme  -7 500 -6 980 
Total fonds propres  -8 112 -10 888 
Total passif  -19 203 -20 911 
 
 

 
 



 Strictement confidentiel Annexe 01 

P 1.1 Annexe 01 Documentation de l’entreprise Robert Bühler Bau AG au 31.12.2023 Page 6/6 

Compte de résultat (en milliers de francs):31.12.202131.12.2022 31.12.2023 
Total rendement de production 52 344 50 210 52 909 
Total bénéfice brut I 27 904 26 109 28 733 
Total charges de personnel -20 940 -20 712 -21 815 
Total charges d’exploitation -3 371 -3 195 -3 485 
Total EBITDA 3 593 2 202 3 433 
 
Compte de résultat (en %):31.12.2021             31.12.2022 31.12.2023 
Total rendement de production100,0%  100,0%  100,0% 
Total bénéfice brut I 53,3% 100,0% 52,0% 100,0% 54,3% 100,0% 
Total charges de personnel  75,0%  79,3%  75,9% 
Total charges d’exploitation  12,1%  12,2%  12,1% 
Total EBITDA 6,9%  4,4%  5,5% 
 
 

10. Prix de vente escompté 
 
Robert Bühler junior s’attend à un prix d’achat de 12 millions de francs pour l’entreprise 
de construction seule 
, hors participations et biens immobiliers. 
 
En contrepartie, il accorde à l’entreprise de construction une 
garantie d’emplacement pour les 15 prochaines années,  
c’est-à-dire un contrat de location  
d’abord de cinq ans, en principe non résiliable par le bailleur 
 avec deux options de cinq années supplémentaires. 
Loyer initial (indexé/loyer minimum) 270 000 francs par an 
 
Robert Bühler junior revendique  
les revenus des dividendes issus de ses participations dans les sociétés de production 
de matériaux de construction. 
En contrepartie, il cède à l’entreprise de construction ou à ses successeurs 
 les rétrocessions en fonction du volume d’achat  
soit, à la fin de chaque année civile  environ 20 000 à 25 000 francs p.a. 
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Robert Bühler Bau AG, 8953 Dietikon ZH 
Organisation de direction de Robert Bühler Bau AG (au 1er juillet 2024) 
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Robert Bühler Bau AG, 8953 Dietikon ZH 
Données financières avec comparaison avec l’exercice précédent
 (au 31 décembre 2023) 
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Chief Investment Office

Global Wealth Management

   7/2022

Canton

Région MS

Commune

Commune (CM) Dietikon Commune Dietikon

Région MS (MS) Limmattal Par rapport à toutes les communes du canton de Suisse

Canton (CT) Zürich Prix - segment moyen (2022-T1) min max min max

   Maisons individuelles

   Appartements en propriété

   Logements locatifs

Commune Dietikon Croissance prix sur 3 ans - segment moyen

NPA    Maisons individuelles

Numéro de commune OFS    Appartements en propriété

Répartition des communes OFS    Logements locatifs

Nombre d'habitants (2020) Demande - offre

Altitude    Croissance de la population (2020)

Superficie totale    Permis de construire/Total (2021/22)

   dont superficie d'habitat    Taux de logements vacants (2021)

   dont superficie agricole

Densité de population Ratings des emplacements:

Part de résidences sec. sup. à 20% min max min max

   Maisons individuelles

   Appartements en propriété

   Logements locatifs

   Surfaces de bureaux

   Surfaces de vente

Commune Région MS

Sources: OFS, AFC, Hinny, ARE, UBS

8953…8953

non

391 m au-dessus de la mer

9.28 km²

50.3%

16.3%

3023.4 nombre d'habitants/km2

0243

Urbaine d’une grande agglom.

28'057

Aperçu du marché

Informations de base

Dietikon (ZH)

Division géographique

  UBS Real Estate Local Fact Sheet

  Commune


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Population résidente perm. Evolution de la population (Indice 2011=100)

CM Dietikon

MS Limmattal

CT Zürich

CH Suisse

Croissance de la population

CM Dietikon

MS Limmattal

CT Zürich

CH Suisse

Taille moyenne des ménages Part d'étrangers

Dans la population totale

Taille des ménages CM Dietikon

MS Limmattal

Distribution des ménages par nombre de personnes (2020) CT Zürich

CH Suisse

Communes voisines – Part d'étrangers 2020

Structure par âge

2020, par tranche d'âge

CM Dietikon

MS Limmattal

CT Zürich

CH Suisse

30 – 49 ans principaux demandeurs de MI  |  50 – 69 principaux demandeurs de AP

Rapport pers. âgées

Rapport pers. âgées Solde migratoire

Dans la population totale

Pyramide des âges (2020) CM Dietikon

MS Limmattal

CT Zürich

CH Suisse

Population – contributions à la croissance, total 2018 - 2020

Etrangers

Migration

  UBS Real Estate Local Fact Sheet

Population Dietikon (ZH)

Population totale

31.8%

2020

1.1%

2020

40.1% 47.2%

2010 2015

44.1%

21.3% 11.5%

8'606'033 8'670'300

0.7%

23.2% 26.6% 27.1% 30.7%

13.8%

CM MS CT

23.3% 12.7%

CH

24.3% 12.7%

26.1%

31.3%

28.2%

0.7%

30-49

31.2%

50-69

0.6%

31.1% 36.5%

27.3%

0.5%

0.5%

0.8% 1.0% 0.7%

0.1% 0.5%

22.4% 25.5%

2018

1.8%

1.3%

0.5%

1.2%

24.6%

24.1%

2019 2020

34.7%

26.1%

202020192018

27'265 27'746 28'057

91'091 92'513 94'533

70+

0.7%

2.2%

0.9%

Structure par âge

2018 2019

Ménages

2020 CM MS CT CH

2.23 2.18 2.202.24

2020

1.8%

0.9% 1.6%

1.1% 1.2%

0-29

0.7%

32.8%

1'520'968 1'539'275 1'553'423

8'544'527

31.9%

35.6% 31.6%

90

95

100

105

110

115

120

11 12 13 14 15 16 17 18 19 20

CH CM MS CT

 2.5%  1.5%  0.5% 0.5% 1.5% 2.5%
00

10

20

30

40

50

60

70

80

90

99+

CH MS
Surplus MS Surplus CH
Principaux demandeurs de MI Principaux demandeurs de AP

0% 20% 40% 60%

Spreitenbach

Oetwil a. d. L.

Rudolfstetten-F.

Schlieren

Unterengstringen

Weiningen

Geroldswil

Bergdietikon

Urdorf

Dietikon

-4.0%

-2.0%

0.0%

2.0%

4.0%

6.0%

8.0%

CM MS CT CH

Solde des naissances International Intercantonal

Intracantonal Autres Taux de croissance total

0% 20% 40% 60% 80% 100%

CM

MS

CT

CH

1 pers. 2 pers. 3 pers. 4 pers. 5+ pers.
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Revenu par contribuable Revenu par contribuable, Indice 2010=100

En CHF

CM Dietikon

MS Limmattal

CT Zürich

CH Suisse

Revenu par contribuable 75'000+

En CHF

CM Dietikon

MS Limmattal

CT Zürich

CH Suisse

Part des contribuables par catégorie de revenu en milliers de CHF, 2018 Répartition des revenus par catégorie en milliers de CHF, 2018

Communes voisines – revenu par contribuable en milliers de CHF, 2018 Eventail de revenus par contribuable en CHF, 2018

Eventail de revenus par contribuable 75'000+ en CHF, 2018

Fortune par contribuable Fortune par contribuable

En CHF

CT Zürich

CH Suisse

Répartition des contribuables par niveau de fortune en milliers de CHF, 2018

2018

86'454

2016

145'584

143'182

151'411

Fortune nette

118'573 120'203

461'914 490'296 473'826

142'096 141'669

153'843 154'028

145'939

2016 2017

87'453 87'613 88'229

94'553

119'907

72'018 72'577 71'837

2016 2017 2018

  UBS Real Estate Local Fact Sheet

Revenu & fortune Dietikon (ZH)

Revenu net

95'889 96'392

2017 2018

85'166 85'900

352'327 372'554 370'148

144'283

94

96

98

100

102

104

106

108

110

10 11 12 13 14 15 16 17 18

CH CH 75+ CT CT 75+ MS MS 75+

0% 20% 40% 60% 80% 100%

CM

MS

CT

CH

0-19.9 20-29.9 30-39.9 40-49.9 50-74.9 75+

0% 20% 40% 60% 80% 100%

CM

MS

CT

CH
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Chief Investment Office

Global Wealth Management

   7/2022

Canton

Région MS

Commune

Commune (CM) Spreitenbach Commune Spreitenbach

Région MS (MS) Baden Par rapport à toutes les communes du canton de Suisse

Canton (CT) Aargau Prix - segment moyen (2022-T1) min max min max

   Maisons individuelles

   Appartements en propriété

   Logements locatifs

Commune Spreitenbach Croissance prix sur 3 ans - segment moyen

NPA    Maisons individuelles

Numéro de commune OFS    Appartements en propriété

Répartition des communes OFS    Logements locatifs

Nombre d'habitants (2020) Demande - offre

Altitude    Croissance de la population (2020)

Superficie totale    Permis de construire/Total (2021/22)

   dont superficie d'habitat    Taux de logements vacants (2021)

   dont superficie agricole

Densité de population Ratings des emplacements:

Part de résidences sec. sup. à 20% min max min max

   Maisons individuelles

   Appartements en propriété

   Logements locatifs

   Surfaces de bureaux

   Surfaces de vente



Aperçu du marché

Informations de base

Spreitenbach (AG)

Division géographique

  UBS Real Estate Local Fact Sheet

  Commune

8957…8957

non

419 m au-dessus de la mer

8.63 km²

37.9%

24.6%

1405.1 nombre d'habitants/km2

4040

Urbaine d’une grande agglom.

12'126

Commune Région MS

Sources: OFS, AFC, Hinny, ARE, UBS
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Population résidente perm. Evolution de la population (Indice 2011=100)

CM Spreitenbach

MS Baden

CT Aargau

CH Suisse

Croissance de la population

CM Spreitenbach

MS Baden

CT Aargau

CH Suisse

Taille moyenne des ménages Part d'étrangers

Dans la population totale

Taille des ménages CM Spreitenbach

MS Baden

Distribution des ménages par nombre de personnes (2020) CT Aargau

CH Suisse

Communes voisines – Part d'étrangers 2020

Structure par âge

2020, par tranche d'âge

CM Spreitenbach

MS Baden

CT Aargau

CH Suisse

30 – 49 ans principaux demandeurs de MI  |  50 – 69 principaux demandeurs de AP

Rapport pers. âgées

Rapport pers. âgées Solde migratoire

Dans la population totale

Pyramide des âges (2020) CM Spreitenbach

MS Baden

CT Aargau

CH Suisse

Population – contributions à la croissance, total 2018 - 2020

2020

1.5%

0.8% 0.6%

1.1% 1.1%

0-29

0.8%

32.1%

678'207 685'845 694'072

8'544'527

31.9%

37.1% 30.0%

70+

0.7%

0.5%

1.2%

Structure par âge

2018 2019

Ménages

2020 CM MS CT CH

2.23 2.27 2.202.43

202020192018

11'881 12'065 12'126

116'307 117'038 117'583

0.6%

28.7% 30.5%

25.5%

0.4%

0.5%

0.8% 0.8% 1.0%

0.1% 0.1%

22.4% 25.5%

2018

0.2%

1.0%

0.5%

0.3%

24.6%

21.9%

2019 2020

30.4%

24.2%

9.9%

8'606'033 8'670'300

0.7%

22.6% 29.5% 29.5% 30.7%

13.8%

CM MS CT

25.4% 13.2%

CH

27.2% 12.9%

26.1%

28.0%

28.2%

0.7%

30-49

29.2%

50-69

Etrangers

Migration

  UBS Real Estate Local Fact Sheet

Population Spreitenbach (AG)

Population totale

31.8%

2020

0.5%

2020

50.6% 50.4%

2010 2015

51.7%

23.0%

92

94

96
98

100
102

104

106
108

110
112

114

11 12 13 14 15 16 17 18 19 20

CH CM MS CT

 2.5%  1.5%  0.5% 0.5% 1.5% 2.5%
00

10

20

30

40

50

60

70

80

90

99+

CH MS
Surplus MS Surplus CH
Principaux demandeurs de MI Principaux demandeurs de AP
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Neuenhof

Hüttikon

Bergdietikon

Bellikon

Oetwil a. d. L.

Würenlos

Oberrohrdorf

Remetschwil

Killwangen

Spreitenbach

-4.0%

-2.0%

0.0%

2.0%

4.0%

6.0%

8.0%

CM MS CT CH

Solde des naissances International Intercantonal

Intracantonal Autres Taux de croissance total

0% 20% 40% 60% 80% 100%

CM

MS

CT

CH

1 pers. 2 pers. 3 pers. 4 pers. 5+ pers.
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Revenu par contribuable Revenu par contribuable, Indice 2010=100

En CHF

CM Spreitenbach

MS Baden

CT Aargau

CH Suisse

Revenu par contribuable 75'000+

En CHF

CM Spreitenbach

MS Baden

CT Aargau

CH Suisse

Part des contribuables par catégorie de revenu en milliers de CHF, 2018 Répartition des revenus par catégorie en milliers de CHF, 2018

Communes voisines – revenu par contribuable en milliers de CHF, 2018 Eventail de revenus par contribuable en CHF, 2018

Eventail de revenus par contribuable 75'000+ en CHF, 2018

Fortune par contribuable Fortune par contribuable

En CHF

CT Aargau

CH Suisse

Répartition des contribuables par niveau de fortune en milliers de CHF, 2018

81'624 82'601

2017 2018

85'166 85'900

352'327 372'554 370'148

144'283

  UBS Real Estate Local Fact Sheet

Revenu & fortune Spreitenbach (AG)

Revenu net

71'021 69'261 69'309

2016 2017 2018

84'367 84'758 85'335

81'337

112'842

300'856 316'601 313'647

130'425 130'929

127'374 129'097

145'939

2016 2017 2018

86'454

2016

145'584

132'108

127'213

Fortune nette

116'012 111'523
94

96

98

100
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106

108

110
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Chief Investment Office

Global Wealth Management

   7/2022

Canton

Région MS

Commune

Commune (CM) Schlieren Commune Schlieren

Région MS (MS) Limmattal Par rapport à toutes les communes du canton de Suisse

Canton (CT) Zürich Prix - segment moyen (2022-T1) min max min max

   Maisons individuelles

   Appartements en propriété

   Logements locatifs

Commune Schlieren Croissance prix sur 3 ans - segment moyen

NPA    Maisons individuelles

Numéro de commune OFS    Appartements en propriété

Répartition des communes OFS    Logements locatifs

Nombre d'habitants (2020) Demande - offre

Altitude    Croissance de la population (2020)

Superficie totale    Permis de construire/Total (2021/22)

   dont superficie d'habitat    Taux de logements vacants (2021)

   dont superficie agricole

Densité de population Ratings des emplacements:

Part de résidences sec. sup. à 20% min max min max

   Maisons individuelles

   Appartements en propriété

   Logements locatifs

   Surfaces de bureaux

   Surfaces de vente

Commune Région MS

Sources: OFS, AFC, Hinny, ARE, UBS

8952…8952

non

396 m au-dessus de la mer

6.54 km²

51.7%

17.6%

3039.9 nombre d'habitants/km2

0247

Urbaine d’une grande agglom.

19'881

Aperçu du marché

Informations de base

Schlieren (ZH)

Division géographique

  UBS Real Estate Local Fact Sheet

  Commune


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Population résidente perm. Evolution de la population (Indice 2011=100)

CM Schlieren

MS Limmattal

CT Zürich

CH Suisse

Croissance de la population

CM Schlieren

MS Limmattal

CT Zürich

CH Suisse

Taille moyenne des ménages Part d'étrangers

Dans la population totale

Taille des ménages CM Schlieren

MS Limmattal

Distribution des ménages par nombre de personnes (2020) CT Zürich

CH Suisse

Communes voisines – Part d'étrangers 2020

Structure par âge

2020, par tranche d'âge

CM Schlieren

MS Limmattal

CT Zürich

CH Suisse

30 – 49 ans principaux demandeurs de MI  |  50 – 69 principaux demandeurs de AP

Rapport pers. âgées

Rapport pers. âgées Solde migratoire

Dans la population totale

Pyramide des âges (2020) CM Schlieren

MS Limmattal

CT Zürich

CH Suisse

Population – contributions à la croissance, total 2018 - 2020

Etrangers

Migration

  UBS Real Estate Local Fact Sheet

Population Schlieren (ZH)

Population totale

31.8%

2020

5.8%

2020

43.8% 45.6%

2010 2015

46.4%

20.9% 9.7%

8'606'033 8'670'300

0.7%

19.4% 26.6% 27.1% 30.7%

13.8%

CM MS CT

23.3% 12.7%

CH

24.3% 12.7%

26.1%

31.3%

28.2%

0.7%

30-49

31.2%

50-69

0.6%

31.1% 36.5%

27.3%

0.5%

0.5%

0.8% 1.0% 0.7%

-0.5% 5.4%

22.4% 25.5%

2018

1.8%

-0.3%

0.5%

1.2%

24.6%

24.1%

2019 2020

34.7%

26.1%

202020192018

18'736 18'791 19'881

91'091 92'513 94'533

70+

0.7%

2.2%

0.9%

Structure par âge

2018 2019

Ménages

2020 CM MS CT CH

2.23 2.18 2.202.23

2020

0.3%

0.9% 1.6%

1.1% 1.2%

0-29

-0.1%

32.8%

1'520'968 1'539'275 1'553'423

8'544'527

31.9%

34.6% 34.8%

90

95

100
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110

115

120

125

11 12 13 14 15 16 17 18 19 20

CH CM MS CT

 2.5%  1.5%  0.5% 0.5% 1.5% 2.5%
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-4.0%

-2.0%

0.0%

2.0%

4.0%

6.0%

8.0%

CM MS CT CH

Solde des naissances International Intercantonal

Intracantonal Autres Taux de croissance total
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CM

MS
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CH

1 pers. 2 pers. 3 pers. 4 pers. 5+ pers.
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Revenu par contribuable Revenu par contribuable, Indice 2010=100

En CHF

CM Schlieren

MS Limmattal

CT Zürich

CH Suisse

Revenu par contribuable 75'000+

En CHF

CM Schlieren

MS Limmattal

CT Zürich

CH Suisse

Part des contribuables par catégorie de revenu en milliers de CHF, 2018 Répartition des revenus par catégorie en milliers de CHF, 2018

Communes voisines – revenu par contribuable en milliers de CHF, 2018 Eventail de revenus par contribuable en CHF, 2018

Eventail de revenus par contribuable 75'000+ en CHF, 2018

Fortune par contribuable Fortune par contribuable

En CHF

CT Zürich

CH Suisse

Répartition des contribuables par niveau de fortune en milliers de CHF, 2018

2018

86'454

2016

145'584

143'182

151'411

Fortune nette

117'439 118'651

461'914 490'296 473'826

142'096 141'669

153'843 154'028

145'939

2016 2017

87'453 87'613 88'229

94'553

118'419

72'661 72'978 73'337

2016 2017 2018

  UBS Real Estate Local Fact Sheet

Revenu & fortune Schlieren (ZH)

Revenu net

95'889 96'392

2017 2018

85'166 85'900

352'327 372'554 370'148

144'283
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  Annexe 05 

P 1.1 Annexe 05 Indice de la construction T2_2024, tendances attendues sur le marché du bâtiment et du génie civil  page 1/1 

Indice de la construction, tendances attendues sur le marché du bâtiment et du génie civil  
(SSE Société Suisse des Entrepreneurs: https://baumeister.swiss/fr/entrepreneur-5-0/conjoncture-et-
statistiques/indice-de-la-construction/) 

 

 
Source: https://baumeister.swiss/fr/entrepreneur-5-0/conjoncture-et-statistiques/indice-de-la-construction/  



  Annexe 06 

P 1.1 Annexe 06 Annexes relatives au personnel et à l’organisation de direction Page 1/1 

Informations sur le personnel et l’organisation de direction, que vous avez compilées à 
partir des dossiers du personnel et de procès-verbaux de MAG ainsi que sur la base de ren-
seignements fournis par Robert Bühler junior: 
 

1. Il semblerait que Robert Bühler junior souhaite abandonner toutes ses fonctions opéra-
tionnelles actuelles au sein de la direction et en tant que directeur technique lors du 
passage de témoin. 

2. Les deux membres du conseil d’administration, Peter Bieder et Karl Lussy, sont des amis 
de longue date de Robert Bühler junior et pratiquent la chasse ensemble. Selon leurs 
dires, ils veulent se retirer du conseil d’administration en même temps que Robert 
Bühler junior. 

3. Un conflit latent couve depuis plusieurs années entre Karl Zuber et vous. Cependant, 
comme vous étiez au même niveau hiérarchique mais dans des départements diffé-
rents, ce conflit n’a jamais dégénéré; vous étiez juste souvent en désaccord au sein de la 
direction élargie. 

4. Hans Hunkeler, responsable du génie civil et membre de la direction élargie, n’est vrai-
ment pas un adepte des outils et processus de travail numériques. Il refuse obstinément 
le travail numérique, s’en tient à ses notes de travail analogiques et les fait ensuite «nu-
mériser», si nécessaire, par Mme Nadja Buntspecht de l’administration générale. 

5. Un examen de routine a révélé la présence de quelques métastases cancéreuses chez 
Markus Lüscher, responsable du dépôt et de la logistique. Atteint d’un cancer au milieu 
de la trentaine, mais traité avec succès à l’époque et jusqu’ici complètement guéri, ce 
diagnostic provoque chez lui, dix ans plus tard, une grande incertitude. Plusieurs colla-
borateurs vous ont fait savoir, ainsi qu’à Robert Bühler junior, qu’il n’était «pas vraiment 
présent» au travail ces derniers temps et qu’il réprimandait sèchement ses collabora-
teurs de manière démesurée pour des motifs mineurs. 

6. Moritz Lang, l’un des trois conducteurs de travaux de votre département, a deux enfants 
en âge préscolaire. Comme son épouse travaille également à 40%, il «doit» amener ses 
deux enfants à la crèche le matin à 7 heures et les récupérer le soir à 18 heures au plus 
tard deux jours ouvrables par semaine. Malheureusement, la crèche qui accueille ses 
enfants ne se trouve pas sur le chemin de son travail. Il a récemment laissé entendre 
qu’il envisageait de se mettre à son compte ou, à défaut, de changer de secteur pour 
travailler dans l’administration publique (commune ou canton). 

7. Nic Oberli, un autre conducteur de travaux de votre département, souhaite travailler 
seulement à 80% à partir de 2025. Il est célibataire et peut se le permettre financière-
ment. 

8. Arthur Müller, un contremaître expérimenté et résistant au stress qui travaille dans le 
département Construction de routes, élève des chiens de chasse. Il souhaite à l’avenir 
bénéficier d’une pause déjeuner nettement plus longue pour s’occuper de ses chiens et 
propose en contrepartie de réduire son taux d’occupation de 20%. 

9. Nadja Buntspecht, collaboratrice administrative à la réception, envisage de réduire son 
taux d’occupation à 60% à partir de mi-2025, date à laquelle son conjoint prendra sa re-
traite. Pour la remplacer, elle propose une personne de son entourage, une jeune recrue 
qui prévoit de suivre une formation continue à partir de l’automne et qui serait ravie de 
reprendre les 40% laissés libres par Nadja Buntspecht. 

10. Walter Steffen a récemment attiré votre attention sur le fait que les douze collaborateurs 
de chantier de son département allaient partir à la retraite au cours des 
quatre prochaines années. 

Source: https://baumeister.swiss/fr/entrepreneur-5-0/conjoncture-et-statistiques/indice-de-la-construction/ 
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Candidat(e) 

             Nom 
 

    Prénom      N°   

 
 

         

 Tâche 

           
  Épreuve    1 «Capacité à penser et à agir en entrepreneur» (écrit) 

             Position d’examen    1.2 

             Méthode 
d’examen    Petites descriptions de cas 

           
  Type d’examen    Épreuve écrite 

           

 Vue d’ensemble 

           
  Partie    Temps 

imparti    Description  
Nombre de 

points 
maximal 

 
Nombre 

de points 
obtenus 

         
  1   15 min    Demande d’investissement pour un camion  6   

         
  2   15 min   (sans modèle)  6   

         
  3   15 min   (sans modèle)  6   

         
  4   15 min   (sans modèle)  6   

           Durée    60 min    Points (total)  24   

         

 Remarques 

                  
         
         
         
         
 
 
 
 

        
  Date      Signature des expert(e)s     

Épreuves types EPS entrepreneuse-
construction / entrepreneur-construction  



EPS d’entrepreneur/euse-construction  Épreuves types – Épreuve 1.2 
 
 
Nom: ............................................   Prénom: ...........................................   N° ............... 
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Petite description de cas 1 – Demande d’investissement pour un camion  
 
Heure:  15 minutes        Points:  6 
 

Situation de départ 
Vous dirigez l’entreprise SSE Construction SA, spécialisée dans le bâtiment et le génie civil. Jusqu’à 
présent, vous avez confié toutes les prestations de transport importantes à des sous-traitants externes. Vous 
avez chargé le responsable du dépôt d’examiner la possibilité d’acheter un camion. Avec cet investissement, 
vous souhaitez économiser à l’avenir les frais de sous-traitance. Vous partez du principe que les futurs 
besoins en services de transport resteront inchangés.  
Quatre semaines plus tard, le responsable du dépôt soumet la demande d’investissement suivante à la 
direction: 
 
 
 

Demande d’investissement 
 
Investissements   Camion bi-benne MAN TGS 35.470 8X4 
 
Montant de l’investissement   CHF 320 000.– hors taxe 
 
Niveau de compétence   de la direction 
 
Dans le budget d’investissement 2025 Non 
 
Département déposant la demande  Dépôt 
 
Investissement de remplacement  Non 
 
Justification   L’achat du camion doit permettre de réduire les  
   coûts. Un chauffeur doit être embauché.  
   L’investissement approuvé, une demande de  
   personnel séparée devra être soumise. 
 
Conformité avec la stratégie   Achat par le dépôt 
 
Compte d’investissements   Voir ci-dessous 
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Nom: ............................................   Prénom: ...........................................   N° ............... 
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Prix de vente hors taxe CHF  320 000.–  
Durée d’utilisation  8 ans  
   
Coûts fixes par an   
Salaire du chauffeur CHF 65 000.– 

 
 

Salaire mensuel CHF 5 000.–, 13 salaires 
mensuels 
 

Assurances, taxes CHF 7 500.–  
Amortissement CHF 40 000.– Le camion est amorti à zéro 
Coût du capital  Aucun Financement avec 100% de fonds propres 
Total des coûts fixes CHF 112 500.–  
   
Coûts variables par 
km 

  

Entretien et réparation CHF 0.50  
Carburant CHF 0.60 30 l au 100 km, prix du diesel CHF 2 le litre 
Total des coûts 
variables 

CHF 1.10  

   
Informations 
complémentaires 

  

Coût du sous-traitant 
jusqu’à présent 

CHF 232 000.– Selon l’extrait comptable. 
Le sous-traitant facture un forfait de 
CHF 2.90 par kilomètre parcouru. 

 
 
Break even 

 
Prix du sous-traitant CHF 2.90  
Coûts variables CHF -1.10  
Marge contributive 
par km 

CHF 1.80  

   
Coûts fixes CHF 112 500.–  
Seuil de rentabilité en 
km 

 62 500  

 
Avec un kilométrage annuel de 80 000 km, nous sommes donc bien au-dessus du seuil de rentabilité. 

 
 
 
 
 
En tant que directeur, vous examinez la demande d’un œil critique afin de prendre une décision motivée 
concernant l’achat d’un camion.  
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Tâche 
 
 Dans cette situation, quels sont les problématiques/problèmes/défis qui se posent à vous en tant que 

professionnel(le) ou cadre concernant la prise d’une décision et la demande concrète?  
 Quelle autre méthode ou mesure choisiriez-vous?   

Évaluation 
Votre prestation est évaluée selon les questions clés suivantes: 
 
 Le/La candidat(e) identifie-t-il/elle l’ensemble des problématiques/problèmes/défis qui se posent dans la 

situation décrite? 
 Le/La candidat(e) en déduit-il/elle des conséquences/mesures compréhensibles pour les prochaines 

étapes? 
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Grille de solutions 
 

Recherche de décision 
 

Problématiques/problèmes/défis Mesures 
  

 
Demande  
 

Problématiques/problèmes/défis Mesures 
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Petite description de cas 2 «Titre» Variante 1 
 
Heure:  15 minutes        Points: 6 
 

Situation de départ 
xxx 

Tâche 
 
Variante 1 
 Quelles sont les erreurs commises par le/la professionnel(le) dans cette situation? 
 Quelles sont les mesures que vous devez prendre en tant que professionnel(le) pour éviter qu’une telle 

situation ne se reproduise? 
 
Variante 2 
 Dans cette situation, quels problématiques/problèmes/défis se posent à vous en tant que 

professionnel(le)? 
 Quelles sont les conséquences pour la manière de procéder? OU Quelle autre méthode choisiriez-vous? 

Évaluation 
Votre prestation est évaluée selon les questions clés suivantes: 
 
Variante 1 
 Le/la candidat(e) identifie-t-il/elle les erreurs fondamentales dans la situation décrite? 
 Le/La candidat(e) décrit-il/elle des mesures appropriées pour éviter qu’une telle situation ne se 

reproduise? 
 
Variante 2 
 Le/La candidat(e) identifie-t-il/elle l’ensemble des problématiques/problèmes/défis qui se posent dans la 

situation décrite? 
 Le/La candidat(e) en déduit-il/elle des conséquences/mesures compréhensibles pour les prochaines 

étapes? 
 
 
  



EPS d’entrepreneur/euse-construction  Épreuves types – Épreuve 1.2 
 
 
Nom: ............................................   Prénom: ...........................................   N° ............... 
 
 

Épreuves types entrepreneur/euse-construction  – Épreuve 1.2  version septembre 2024 page 7/7 
 

Grille de solutions 
 

Analyse des erreurs/problématique Mesures 
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Candidat(e) 

           
  Nom      Prénom      N°   

           

 Tâche 

           
  Épreuve    2 Diriger et acquérir, assurer et développer la préparation et l’exécution des travaux  

             Méthode 
d’examen    Petites descriptions de cas et simulations opérationnelles 

           
  Type d’examen    Épreuve écrite 

           

 Vue d’ensemble 

           
  Tâche    Temps 

imparti    Description  
Nombre de 

points 
maximal 

 
Nombre 

de points 
obtenus 

         
  1    15 min    Petite description de cas 1 «Décompte    

  final»  6   

         
  2    15 min    Petite description de cas 2 (sans modèle)  6   

         
  3    15 min    Petite description de cas 3 (sans modèle)  6   

         
  4    15 min    Petite description de cas 4 (sans modèle)  6   

                  
  5    30 min    Simulation opérationnelle 1 «Nouveau 

  département»  6   

           6    30 min    Simulation opérationnelle 2 (sans modèle)  6   

           7    30 min    Simulation opérationnelle 3 (sans modèle)  6   

           8    30 min    Simulation opérationnelle 4 (sans modèle)  6   

           Durée    180 min    Points (total)  48   
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 Remarques 

                  
         
         
         
         
         
  Date      Signature des expert(e)s     
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Petite description de cas 1 «Décompte final» Variante 2 (CO D1, F2) 
 
Heure:  15 minutes         Points:  6 
 

Situation de départ 
Vous travaillez comme chef de secteur dans votre entreprise de construction BT Bau AG. L’entreprise a 
effectué un mandat de transformation sur un immeuble d’habitation.  
Le maître d’ouvrage, Monsieur Bichsel, est un nouveau client important. Il vous appelle le 10 juin. Il est indigné 
par la réception d’un rappel de paiement qui lui a été envoyé sans la moindre réception des travaux. Vous lui 
assurez que vous allez examiner attentivement la situation et que vous le recontacterez par la suite.  
Lors de l’examen, vous constatez que le contrat de construction entre le maître d’ouvrage et BT Bau AG a été 
conclu selon la norme SIA 118. Vous contactez le conducteur de travaux responsable du projet afin d’obtenir 
des explications. Voici sa réponse: 
«Fin mars, j’ai appelé la direction des travaux pour leur faire part du métré final. La réception des travaux 
devait avoir lieu ensuite. Je n’ai pas pu m’en occuper car j’étais malade et Markus m’a remplacé. J’ai vu dans 
le rapport que la réception n’avait pas eu lieu et que le délai avait ensuite expiré. C’est la raison pour laquelle 
je n’ai pas pu établir de procès-verbal, contrairement à notre habitude. 
La réception étant donc tacite, j’ai fait savoir par e-mail à la direction des travaux que nous fixions le jour de 
l’avis d’achèvement, soit le 29 mars, comme date de départ pour le délai de réclamation (délai de garantie). 
J’ai reçu une confirmation de lecture mais pas de réponse personnelle de sa part.  
Le 29 avril, le secrétariat a ensuite envoyé le décompte final à la direction des travaux.» 
 

Tâche 
 Dans cette situation, quels problématiques/problèmes/défis se posent à vous en tant que 

professionnel(le)?  
 Quelle autre méthode choisiriez-vous? 

Évaluation 
Votre prestation est évaluée selon les questions clés suivantes: 
 
 Le/La candidat(e) identifie-t-il/elle l’ensemble des problématiques/problèmes/défis qui se posent dans la 

situation décrite? 
 Le/La candidat(e) en déduit-il/elle des conséquences/mesures compréhensibles pour les prochaines 

étapes? 
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Grille de solutions 
Problématiques/Problèmes/défis Mesures 
 
 
 
 

 

 
 
 
 

 

 
 
 
 

 

 
 
 
 

 

 
 
 
 

 

 
 
 
 

 

 
 
 
 

 

 
 
 
 

 

 
  



EPS d’entrepreneur/euse-construction Épreuves types – Épreuve 2 
 
 
Nom: ............................................   Prénom: ...........................................   N° ............... 
 
 

Épreuves types entrepreneur/euse-construction – Épreuve 2  version septembre 2024 page 5/6 
 

Simulation opérationnelle 1 «Nouveau département» Variante 1 (CO C1, C3) 
 
Heure:  30 minutes         Points:  6 

Situation de départ 
Vous dirigez une entreprise familiale réputée qui emploie 200 personnes dans le secteur du génie civil et du 
béton armé. Hormis trois camions et remorques vous appartenant, vous sous-traitez les prestations liées 
aux transports, aux marchandises, aux inventaires, au béton et à la mise en décharge. 
Suite à différents manquements et de problèmes récurrents avec le prestataire tiers mandaté, le conseil 
d’administration a décidé de mettre fin à cette collaboration et de travailler sans prestataire tiers. L’entreprise 
va donc acquérir une flotte de 6 à 8 véhicules neufs. De plus, il est prévu de créer un atelier spécifique pour 
l’entretien de la flotte de camions. 
Il en résulte aussi des changements organisationnels: Un nouveau département est créé pour toutes les 
prestations liées aux transports, aux marchandises, aux inventaires, au béton et à la mise en décharge. Le 
nouvel atelier y est également intégré. Il va de soi que des mesures doivent être prises au niveau du 
personnel: le personnel existant doit suivre les formations continues nécessaires. En outre, il faut recruter 
d’ְautres personnes. 
 
Le conseil d’administration vous charge de déterminer les besoins en personnel et de gérer activement le 
processus de recrutement, de l’évaluation des besoins jusqu’à l’entrée en fonction des nouveaux 
collaborateurs, en collaboration avec le département du personnel. L’objectif est que tous les postes du 
nouveau département soient entièrement pourvus d’ici un an. 

Tâche 
Décrivez étape par étape ce que vous feriez dans une telle situation et créez une planification du projet 
détaillée.   
 
Annexe 
N° 01: Organigramme 

Remarque 
Lors de la conception de la solution, veuillez tenir compte du fait que vous établissez la planification des 
besoins en personnel (complément de l’organigramme incl.), des formations continues et de l’ensemble du 
processus de recrutement, ainsi qu’une planification du projet pour tout le processus de mise en place du 
personnel du nouveau département. 
L’acquisition des campions ne fait pas partie de votre planification du projet. 

Évaluation 

Votre prestation est évaluée selon la question-clé suivante:  
 Le/La candidat(e) décrit-il/elle correctement et intégralement ses actions dans la situation présentée? 

(pondération avec coefficient 2) 
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Méthode 
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Direction générale

Environnement et qualité Finance, administration et RH

Entreprise générale

Développement immobilierExploitation

Acquisitions et méthodes Bâtiment Génie civil Dépôt

Acquisition

Exploitation

Conducteurs de travaux

P 2 Annexe 01 Organigramme
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Candidat(e) 

             Nom 
 

    Prénom      N°   

 
 

         

 Tâche 

           
  Épreuve    3 Collaborer et communiquer de façon convaincante  

             Position d’examen    3.1 

             Méthode   
  d’examen    Petites descriptions de cas et situations critiques 

           
  Type d’examen    Épreuve orale 

           

 Vue d’ensemble 

           
  Tâche    Temps 

imparti    Description  
Nombre de 

points 
maximal 

 
Nombre 

de points 
obtenus 

         
  1    7-8 min    Petite description de cas «Collaboration  

  entre les chantiers et le dépôt»  6   

  2    7-8 min    Petite description de cas 2 (sans modèle)  6   

         
  3    7-8 min    Situation communicationnelle critique «Surcharge de   

  travail en tant qu’entrepreneur/euse-construction»  6   

  4    7-8 min  Situation communicationnelle critique 2 (sans 
modèle)  6   

                    Durée    30 min    Points (total)  24   

 

 Remarques 

                  
         
         
         
         
         
  Date      Signature des expert(e)s     
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Petite description de cas 1 «Collaboration entre les chantiers et le dépôt», variante 1, DCO D  
 
Temps:  7-8 minutes         Points: 6 
 

Situation de départ 
Vous dirigez une entreprise de construction employant env. 200 personnes dans le domaine du bâtiment et 
du génie civil. Vous constatez que le climat d’entreprise s’est dégradé au cours des derniers mois. 
Concrètement, les chantiers se plaignent de la baisse permanente de la fiabilité du dépôt. Les machines 
commandées et l’inventaire du matériel d’exploitation sont fournis en retard ou sont incomplets. Il en résulte 
des temps morts évitables sur les chantiers.  
De son côté, l’équipe du dépôt se plaint du passage incomplet des commandes, par oral ou en retard. De 
nombreuses commandes sont même passées en urgence, alors que l’équipe du dépôt estime qu’elles auraient 
pu être planifiées. Qui plus est, le matériel d’exploitation est souvent renvoyé au dépôt en mauvais état, sans 
retour sur les pièces défectueuses. 

Tâche 
 Quelles sont les erreurs que le/la professionnel(le) ou cadre a commises dans cette situation? 
 Quelles sont les mesures que vous devez prendre en tant que directeur/trice pour éviter qu’une telle 

situation ne se reproduise? 

Évaluation 
Votre prestation est évaluée selon les questions clés suivantes: 
 Le/La candidat(e) identifie-t-il/elle les erreurs fondamentales dans la situation décrite? 
 Le/La candidat(e) décrit-il/elle des mesures appropriées pour éviter qu’une telle situation ne se 

reproduise? 
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Grille de solutions 
 

Analyse des erreurs  Mesures 
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Petite description de cas 2 «Titre» Variante 1/2 
 
Temps:  7-8  minutes         Points: 6 
 

Situation de départ 
xxx 

Tâche 
 
Variante 1 
 Quelles sont les erreurs commises par le/la professionnel(le) dans cette situation? 
 Quelles sont les mesures que vous devez prendre en tant que professionnel(le) pour éviter qu’une telle 

situation ne se reproduise? 
 
Variante 2 
 Dans cette situation, quels problématiques/problèmes/défis se posent à vous en tant que 

professionnel(le)? 
 Quelles sont les conséquences pour la manière de procéder? OU Quelle autre méthode choisiriez-vous? 

Évaluation 
Votre prestation est évaluée selon les questions clés suivantes: 
 
Variante 1 
 Le/La candidat(e) identifie-t-il/elle les erreurs fondamentales dans la situation décrite? 
 Le/La candidat(e) décrit-il/elle des mesures appropriées pour éviter qu’une telle situation ne se 

reproduise? 
 
Variante 2 
 Le/la candidat(e) identifie-t-il/elle l’ensemble des problématiques/problèmes/défis qui se posent dans la 

situation décrite? 
 Le/La candidat(e) en déduit-il/elle des conséquences/mesures compréhensibles pour les prochaines 

étapes? 
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Solution type 
 

Analyse des erreurs/problématiques Mesures 
xxx 
 
 
 

xxx 

xxx 
 
 
 

xxx 

xxx 
 
 
 

xxx 

xxx 
 
 
 

xxx 

xxx 
 
 
 

xxx 
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Instruction pour la réalisation de l’entretien professionnel par les expert(e)s aux examens 
 
Une fois que le/la candidat(e) a effectué sa présentation, vous avez la possibilité de lui poser des questions 
précises lors d’un entretien de 15 minutes. Vos questions abordent les thèmes suivants: 
 Justification des contenus présentés 
 Questions techniques 
 Scénarios alternatifs  
 Réflexion 

Important: 
 Utilisez les questions suivantes et adaptez-les au besoin à la présentation du/de la candidat(e).  
 Utilisez au moins une question de chaque bloc de questions. 
 Veillez toutefois à respecter le temps imparti de 3 à 4 minutes par thème.  
 
Questions pour l’entretien professionnel 
 
Questions Notes de l’expert(e) aux examens 1 pendant l’entretien 

professionnel 
  
Justification des contenus présentés  
Pourquoi avez-vous choisi cette 
approche pour le déroulement des 
travaux? 

 
 
 

Quels sont selon vous les points forts et 
les points faibles de votre proposition? 
Pourquoi? 

 
 
 

Questions techniques  
Qu’est-ce qui entraîne concrètement des 
coûts supplémentaires pour l’entreprise 
en cas de planification du déroulement 
des travaux avec le concept de 
circulation existant pour toute la durée du 
chantier? 

 

Quelles prestations d’excavation et 
d’évacuation seraient réalisables sans 
respecter le concept de circulation? 

 

Scénarios alternatifs  
Imaginez que le prix de l’offre de 
2 500 francs pour le concept de 
circulation soit augmenté à 5 000 francs 
pendant l’entretien d’adjudication. 
Comment le déroulement des travaux 
pourrait-il être optimisé sur la base du 
nouveau prix proposé? 

 

  





  Annexe 01 
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Annonce et convocation 
 
 
Réunion d’adjudication pour la construction du lotissement SchönWohn, 8953 
Dietikon 

 
 
 
Date/heure: le 28.08.2025, à 10 h 00 
 
 
Lieu : Superarchitekt AG, Lagerweg 99, 8953 Dietikon 
 
 
Participants: Gregor Zornig SchönWohn GmbH GZ 
 Hans Flückiger SchönWohn GmbH HF 
 Peter Meyer Superarchitekt AG PM 
 Hans Hunkeler Robert Bühler Bau AG HH (candidat/e) 
 
  
 
Points à l'ordre du jour: Responsable: 
 
1. Accueil PM 
2. Présentation des participants Tous 
3. Présentation de l’offre et du concept de circulation HH (candidat/e) 
4. Déroulement des travaux PM 
5. Révision du prix PM  
6. Prochaines étapes PM 
 
 
 
 
 
 
 
Dietikon, le 26.08.2025 
 
 
 
Cordialement, 
Superarchitekt AG 
 
 
 
Peter Meyer 



brre
Textfeld
Strandweg



Begriff DE Begriff FR Begriff IT
gew. Terrain Terrain naturel Terreno naturale
Bodenplatte Dalle Soletta di fondazione 
Fundamentvertiefung Fondations Abbassamento per le fondazioni 
Isolation Isolation Isolamento
Magerbeton Béton maigre Calcestruzzo magro
Grundwasserstauer Aquifuge Acquicludo
Parzellengrenze Limite de parcelle Confini della parcella 
Spundwand Larssen Palplanches Larssen Palancolata Larssen 
Lift 1 Ascenseur 1 Ascensore 1 
Keller 1 Sous-sol 1 Cantina 1
Velostation Garage à vélos Parcheggio biciclette
Lüftung Ventilation Aerazione
Velorampe Rampe à vélo Rampa biciclette
Heizung Chauffage Riscaldamento 
Strandweg Strandweg Strandweg
Spurwand Larssen Palplanches Larssen Palancolata Larssen 
Mittlerer GWSP Niveau moyen de la nappe phréatique Livello medio della falda acquifera
Beilage 02 Annexe 02 Allegato 02
Bauherrschaft Maître d’ouvrage Committente
Previs Vorsorge Prévoyance Previs Previs Previdenza
Projektverfasser Auteur du projet Autore del progetto
Legende Légende Legenda
Hinterfüllung Kiesgemisch Soutènement avec mélange de granulats Rinterro ghiaia mista 
Wandkies Granulat de remblaiement Inerti di cava
Beton Béton Calcestruzzo
Böschung 1:1 Talus 1:1 Scarpata 1:1
Baugrubenkante Bord de fouille Margine della fossa di scavo 
Auffüllung Rundkies 8/16 Remblaiement avec granulat rond 8/16 Riempimento ghiaia tonda 8/16
Flächen im Grundwasser Surfaces dans la nappe phréatique Superfici nella falda acquifera
Grundwasserspiegel Niveau de la nappe phréatique Livello della falda acquifera
Geotexti Sytec HF400 oder typengleich Géotissé Sytec HF400 ou équivalent Geotessuto Sytec HF400 o tipologia equivalente
Sämtliche Masse sind Rohmasse und sind am Bau zu prüfen. Toutes les dimensions sont brutes et doivent être vérifiées sur l’ouvrage. Tutte le misure si intendono lorde e vanno verificate in cantiere.
Sämtliche Isolationen/Aussparungen/Einlagen: siehe durch den Ing. genehmigte Pläne des 
Architekten, Haustechnikingenieurs und Spezialisten.

Pour tous les isolants/évidements/inserts, voir les plans de l’architecte, de l’ingénieur de la technique 
du bâtiment et des spécialistes approuvés par l’ingénieur.

Tutti gli isolamenti/le cavità/gli inserti: v. piani dell’architetto,
dell’ingegnere impiantista e di specialisti approvati dall’ing.

Die Verwendung von Betonzusätzen ist von der Bauleitung genehmigen zu lassen. L’emploi d’additifs du béton doit être approuvé par la direction des travaux. L’impiego di additivi per il calcestruzzo deve essere approvato dalla direzione dei lavori.

Der Ingenieur ist min. 24 Stunden vor Beginn des Betonierens zur Bewehrungsabnahme aufzubieten.Faire appel à l’ingénieur pour réception des armatures au moins 24 heures avant le début du 
bétonnage.

L’ingegnere deve essere chiamato almeno 24 ore prima dell’inizio del getto di calcestruzzo per il 
collaudo dell’armatura.

Die Bewehrung muss von der Abnahme des Ingenieurs durch den Polier kontrolliert werden. Faire contrôler l’armature par le contremaître avant sa réception par l’ingénieur. L’armatura deve essere controllata dal capo muratore prima del collaudo da parte dell’ingegnere. 
Aussparung bei Stützen, Wandenden + Ecken: Keine Aussparungen und Einlagen innerhalb eines 
Abstandes 5x Deckensträrke

Évidements pour les étais, extrémités de murs + coins: pas d’évidements ni d’inserts à une distance 
inférieure à 5x l’épaisseur de la dalle

Cavità per puntelli, fine pareti + angoli: nessuna cavità e inserti entro una distanza pari a 5x lo 
spessore del soffitto

Bauteil Élément de construction Elemento costruttivo
Festigkeitsklasse Classe de résistance Classe di resistenza
Exposition Exposition Esposizione
Grösstkorn Grain maximal Dimensione massima dell’aggregato
Eigenschaften Propriétés Proprietà 
Nutzlast Charge utile Carico utile
Bewehrungsstahl Acier d’armature Acciaio di rinforzo
Stahlüberdeckung Treillis Copertura in acciaio
Plangrundlage Base du plan Piani esistenti
Uferweg vom 07.11.2022 Uferweg du 07.11.2022 Sentiero lungo la riva del 07.11.2022
Schalungstyp: Typ 2 Type de coffrage: type 2 Tipo di casseratura: tipo 2
Zugehörige Pläne Plans correspondants Piani pertinenti
Zugehörige Listen Listes correspondantes Elenchi pertinenti 
WÜB SchönWohn, 8953 Dietikon WÜB SchönWohn, 8953 Dietikon Complesso residenziale SchönWohn, 8953 Dietikon 
Nord-Süd Bau Ouvrage nord-sud Costruzione nord-sud
Baugrube Fouille Scavi generali
Grundriss 1:100 Plan d’ensemble, échelle 1:100 Planimetria 1:100
Schnitt 1:100/1:50 Plan en coupe 1:100/1:50 Sezione 1:100/1:50
Aushubplan Plan d’excavation Piano di scavo 
Schnitt 2 Plan en coupe 2 Sezione 2 
Schnitte 1:100 1:50 Plans en coupe 1:100 et 1:50 Sezioni 1:100 1:50
HWSP NMC (niveau maximal de crue) Livello massimo dell’acqua





Begriff DE Begriff FR Begriff IT
Neue Strasse Nouvelle route Nuova strada
Parzellengrenze Limite de parcelle Confini della parcella
Entleerungsberme Berme de drainage Berma di svuotamento
Gefälle Déclivité Pendenze
Beilage03 Planausschnitt West Ost Annexe 03 Extrait de plan ouest-est Allegato 03 Sezione del piano ovest-est
WOB Lift Ascenseur COE Ascensore COE
WOB Keller Sous-sol COE Cantina COE
PB Erschliessung PC desserte Collegamento PB
PB Technik PC technique Tecnica PB 
Velokeller Garage à vélos Cantina biciclette 
WOB Schleuse Sas COE Chiusa COE
Zugang Veloraum Accès local à vélos Accesso area biciclette 
Technik Elektro Local technique électricité Tecnica elettronica
Kanaldielen Palfeuilles Palancole
PB LIft2 PC ascenseur2 Ascensore 2 PB
PB FV PC fondations Abbass. fond. PB
Traforaum Local transfo Area trasformatore
Best. Buchen Hêtres existants Faggeti es.
Nagel Typ KSB Cloud d’ancrage type KSB Chiodi tipo KSB 
Neigung Pente Inclinazione
Swiss-GEWI Swiss-GEWI Swiss-GEWI
alle tous tutti
verrohrt gebohrt im Grundwasser tubé et foré dans la nappe phréatique canalizzato trivellato nella falda acquifera
Verrohrung 100mm Tubage 100 mm Canalizzazione 100 mm
Ausführung mit Gewebesack Exécution avec sac en tissu Esecuzione con sacco in tessuto
Mittlerer GWSP Niveau moyen de la nappe phréatique Livello medio della falda acquifera
Bodenplatte Dalle Soletta di fondazione
Fundamentvertiefung Fondations Abbassamento per le fondazioni 
Magerbeton Béton maigre Calcestruzzo magro
Grundwasserstauer Aquifuge Acquicludo
Isolation Isolation Isolamento
gew. Terrain Terrain naturel Terreno naturale
Bauherrschaft Maître d’ouvrage Committente
Previs Vorsorge Prévoyance Previs Previs Previdenza
Ort Lieu Luogo
Datum Date Data 
Unterschrift Signature Firma
Projektverfasser Auteur du projet Autore del progetto
Legende Légende Legenda
Hinterfüllung Kiesgemisch Soutènement avec mélange de granulats Rinterro ghiaia mista 
Wandkies Granulat de remblaiement Inerti di cava
Betion Béton Calcestruzzo
Böschung Talus Scarpata 
Baugrubenkante Bord de fouille Margine della fossa di scavo
Auffüllung / Hinterfüllung Remblaiement/soutènement Riempimento / rinterro
Rundkies Granulat rond Ghiaia tonda
Flächen im Grundwasser Surfaces dans la nappe phréatique Superfici nella falda acquifera
Geotextil Sytec HF400 oder typengleich Géotissé Sytec HF400 ou équivalent Geotessuto Sytec HF400 o tipologia equivalente 
Sämtliche Masse sind Rohmasse und sind am Bau zu prüfen. Toutes les cotes sont brutes et doivent être vérifiées sur l’ouvrage. Tutte le misure si intendono lorde e vanno verificate in cantiere.
Sämtliche Isolationen/Aussparungen/Einlagen: siehe durch Ing. genehmigte Pläne des Architekten, 
Haustechnikingenieurs und Spezialisten.

Pour tous les isolants/évidements/inserts, voir les plans de l’architecte, de l’ingénieur de la technique 
du bâtiment et des spécialistes approuvés par l’ingénieur.

Tutti gli isolamenti/le cavità/gli inserti: v. piani dell’architetto, dell’ingegnere impiantista
e di specialisti approvati dall’ing.

Die Verwendung von Betonzusätzen ist von der Bauleitung genehmigen zu lassen. L’emploi d’additifs du béton doit être approuvé par la direction des travaux. L’impiego di additivi per il calcestruzzo deve essere approvato dalla direzione dei lavori.

Der Ingenieur ist min. 24 Stunden vor Beginn des Betonierens zur Bewahrungsabnahme aufzubieten.Faire appel à l’ingénieur pour réception des armatures au moins 24 heures avant le début du 
bétonnage.

L’ingegnere deve essere chiamato almeno 24 ore prima dell’inizio del getto di calcestruzzo per il 
collaudo dell’armatura.

Die Bewehrung muss vor der Abnahme des Ingenieurs durch den Polier kontrolliert werden. Faire contrôler l’armature par le contremaître avant sa réception par l’ingénieur. L’armatura deve essere controllata dal capo muratore prima del collaudo da parte dell’ingegnere.
Aussparung bei Stützen, Wandenden + Ecken: Keine Aussparungen und Einlagen innerhalb eines 
Abstandes 5x Deckenstärke. 

Évidements au niveau des étais, extrémités de murs + coins: Pas d’évidements ni d’inserts à une 
distance inférieure à 5x l’épaisseur de la dalle 

Cavità per puntelli, fine pareti + angoli: nessuna cavità e inserti entro una distanza pari a 5x lo 
spessore del soffitto. 

Bauteil Élément de construction Elemento costruttivo
Festigkeitsklasse Classe de résistance Classe di resistenza
Exposition Exposition Esposizione
Grösstkorn Grain maximal Dimensione massima dell’aggregato
Eigenschaften Propriétés Proprietà
Nutzlast Charge utile Carico utile
Bewehrungsstahl Acier d’armature Acciaio di rinforzo
Stahlüberdeckung Treillis d’armature Copertura in acciaio
Plangrundlage Base du plan Piani esistenti
Zugehörige Pläne Plans correspondants Piani pertinenti
Zugehörige Listen Listes correspondantes Elenchi pertinenti



Begriff DE Begriff FR Begriff IT
Grundriss Plan d’ensemble Planimetria
Aushubplan Plan d’excavation Piano di scavo
Index Index Indice
Zeichner Dessinateur Disegnatore
Ingenieur Ingénieur Ingegnere
Geprüft Contrôlé Verificato
Bemerkungen Remarques Note
Ortbetonschacht Buse de puits en béton Ugelli per pozzi di calcestruzzo
HWSP NMC (niveau maximal de crue) Livello massimo dell’acqua
Schnitte Plans en coupe Sezioni
WOB FV PC COE Abbass. fond. COE
WOB Technik Technique COE Tecnica COE
PT 3.2. Beilage Épreuve 3.2 Annexe PT 3.2 Allegato
H = 529.41 m H = 529.41 m H = 529,41 m
PB FV PC COE Abbass. fond. PB
PB Keller PC sous-sol Cantina PB
Ernst Geber Architekten + Planer AG Ernst Geber Architekten + Planer AG Ernst Gerber Architekten + Planer AG
Negativbeton Béton décarbonisé Calcestruzzo negativo
N / O / S / W (Nord, Ost, Süd, West) N / E / S / O (Nord, Est, Sud, Ouest) N / E / S / O (nord, est, sud, ovest)
Beton Béton Calcestruzzo
177_Uferweg_WOB.ifc vom 04.11.2022 177_Uferweg_COE.ifc du 04.11.2022 177_Sentiero lungo la riva_COE.ifc del 04.11.2022
Punkt Bau Point construction Punto costruzione
West-Ost Bau Construction ouest-est Costruzione ovest-est
ESTH Halle de rangement Garage sotterraneo
534.00 m.ü.M. 534 m/mer 534.00 m s.l.m.
Schalungstyp: Typ 2 Type de coffrage: type 2 Tipo di casseratura: tipo 2
Schnitt 1 / 2 / 3 / 4 / 5 / 6 / 7 Plan en coupe 1 / 2 / 3 / 4 / 5 / 6 / 7 Sezione 1/ 2 / 3 / 4 / 5 / 6 / 7 



H

Beilage 04

PT 3.2 Beilage 04 Situationsplan 



Begriff DE Begriff FR Begriff IT
Kopie von Grundbuchplan Copie du plan cadastral Copia della planimetria del registro fondiario
Strandweg Strandweg Strandweg
Gefahrengebiet erhebliche Gefährdung gem. UEO Zone dangereuse risque élevé selon le plan de quartier Area di pericolo minaccia considerevole sec. piano di edificabilità
Gefahrengebiet mittlere Gefährdung gem. UEO Zone dangereuse risque moyen selon le plan de quartier Area di pericolo minaccia media sec. piano di edificabilità
Waldabstandslinie Distance par rapport à la forêt Linea di distanza dal bosco
Standort Pavillon Emplacement Pavillon Sede pavillon
Baubereich B1 Zone du chantier B1 Area di costruzione B1
Nord-Süd Bau Ouvrage nord-sud Costruzione nord-sud
Zugang F / E / D Accès F / E / D Accesso F / E / D
Regenwasserbecken nach separatem Baugesuch Déversoir d’orage suivant demande de permis de construire séparée Bacino per la raccolta delle acque piovane secondo domanda di costruzione a parte
EG RdC PT
Aussenwandkante Veloparking Bord mur extérieur parking à vélos Angolo muro esterno parcheggio bici
Zugang B / C Accès B / C Accesso B / C
25 gedeckte Veloabstellplätze 25 places de stationnement couvertes pour vélos 25 parcheggi coperti per biciclette
IV + Aussenparkplätze Places réservées aux handicapés + places de stationnement extérieures Parcheggi inv. + esterni
Baubereich B3 Zone du chantier B3 Area di costruzione B3
Punkt Bau Point construction Punto costruzione 
Gewässerraum Espace réservé aux eaux Spazio riservato alle acque
Einfahrt ESH Accès garage souterrain Accesso parch. sott.
Ausswandkante UG Punkt Bau Bord mur extérieur SS Point construction Angolo muro esterno piano interrato punto costruzione
Lehenderweg Lehenderweg Lehenderweg
Container 240I Conteneur 240I Container 240I
Papiercontainer 800I Conteneur à papier 800I Container carta 800I
Unterflurcontainer 4 m3 mit Hackensystem (Pilz) Conteneur souterrain 4 m3 avec système de crochet (champignon) Container interrato 4 m3 (Pilz)
Aussenwandkante UG Punkt Bau Bord mur extérieur SS Point construction Angolo muro esterno piano interrato punto costruzione
Spielfeld Aire de jeux Area giochi
Für die Richtigkeit der Grundbuchplankopie Pour l’exactitude de la copie du plan cadastral Per la correttezza della copia della planimetria del registro fondiario
Entnahmebrunnen Puits de soutirage Pozzo di prelievo
Betrachtungsperimeter Périmètre considéré Perimetro di osservazione
PT 3.2 Beilage 04 Situationsplan Épreuve 3.2 Annexe 04 Plan de situation PT 3.2 Allegato 04 Piano della situazione
Geometersituation Neubau Plan de situation du géomètre Nouvelle construction Situazione geometra nuova edificazione
Massstab Échelle Criterio di valutazione
Datum / Gez. A53 Date / Signé A53 Data / firma A53 
Datum / Rev. Date / Rév. Data / rev.
Grösse Taille Dimensione
Planname Nom du plan Nome piano
7. Juni 2021 7 juin 2021 7 giugno 2021
Bauherrschaft Maître d’ouvrage Committente
Projektverfasser Auteur du projet Autore del progetto
Punkt Bau Point construction Punto costruzione 
Ost-West Bau Construction est-ouest Costruzione est-ovest
Baugesuch 1:500 Demandes de permis de construire 1:500 Domanda di costruzione 1:500
Unterschrift Signature Firma
Ort Lieu Luogo
Beilage 04 Annexe 04 Allegato 04
Investor Investisseur Investitore
Aussenwandkante ESH Bord mur extérieur garage souterrain Angolo muro esterno garage sotterraneo
Ost-West Bau Construction est-ouest Costruzione est-ovest
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Jardin 
d’enfants 

   
Garderie 

 
 
 

  
Passerelle pour 
piétons 
(non carrossable) 

   
Aire de retournement de la 
commune 
(doit toujours être praticable) 

Conditions générales de circulation: 
L’accès au chantier ne peut se faire que par le chemin de la berge. Les routes secondaires menant à la parcelle de construction ne doivent pas être empruntées par les camions. 
Un jardin d’enfants se trouve à côté du chemin de la berge. Une garderie est située sur l’une des routes secondaires. 
En raison des «trajets scolaires» des enfants du jardin d’enfants, les camions ne peuvent effectuer leurs déplacements qu’entre 8 h 30 et 11 h 30 et entre 13 h 30 et 16 h 00. 
Il ne doit pas y avoir de bruit avant 8 heures. 
Il n’est pas possible pour les camions de se croiser sur la route du quartier. L’aire d’attente pour les camions doit être aménagée sur la parcelle de construction. 
Il n’est pas possible de dépasser huit trajets de camions par heure (huit trajets par sens de circulation). 
Au bout de la rue de quartier se trouve une aire de retournement de la commune, qui doit être praticable à tout moment. 
Sur le chemin de la berge, la circulation à sens unique pour les camions doit être assurée au moyen de feux de signalisation. 
Superarchitekt AG 
Lagerweg 99 
8953 Dietikon 
Dietikon, le 26 avril 2024  

 

Chantier 

Lotissement 

SchönWohn 

Accès au chantier 

Chemin de la berge 
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SchönWohn GmbH 
c/o Superarchitekt AG 
Lagerweg 99 
8953 Dietikon 
 
 
 
 
 
 
Dietikon, le 25 avril 2024 
 
 
 
Offre forfaitaire 
Construction du lotissement SchönWohn, 8953 Dietikon 
 
Madame, Monsieur, 
 
Pour le bâtiment susmentionné, nous vous soumettons une offre forfaitaire relative aux travaux d’excava-
tion selon les conditions suivantes. 
 
1. Généralités 
 
Le forfait se base sur les plans «Fouille construction nord-sud» et «Fouille construction ouest-est, point 
construction, parking souterrain». 
Les prestations et livraisons incluses ont été déterminées selon le cahier des charges du 30.04.2024 et 
selon les dimensions des positions qui y sont exposées. 
 
2. Calcul de l’offre 
 
2.1 Offre forfaitaire 
 
Prix forfaitaire basé sur les documents mentionnés au point 1 «Aspects généraux». 
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Eingabesumme netto 1'227'132.85                      

Total netto exkl. 8.1 % Mwst 1'227'132.85                     

Skonto 2.00 % -24'542.65                         

Zwischensumme 1'202'590.20                      

Mwst 8.10 % 97'409.80                          

Angebot netto inkl. 8.1 % MwSt 1'300'000.00                     

 

2.3 Déductions générales 
 
Aucune déduction n’est effectuée pour les assurances de construction, les eaux, les raccordements élec-
triques, l’enlèvement/élimination des gravats, la survenance d’un sinistre non identifiable, le panneau pu-
blicitaire commun. La franchise de l’assurance de construction est à la charge du maître d’ouvrage. 
 
2.4 Modalités de paiement/garanties 
 
Conditions de paiement: 2% d’escompte sous 30 jours 
 Les retards de paiement donnent lieu à des intérêts moratoires 
 de 6%. 
 
WIR: Aucun montant en WIR n’est accepté comme paiement. 
 
Garantie  Délai de réclamation de deux ans selon la norme SIA 118, art. 172 

et suivants. 
 
Conditions générales: Les conditions suivantes sont appliquées pour les travaux supplé-

mentaires, les travaux réalisés dans des conditions d’exécution 
modifiées et les travaux généraux en régie: 

 
 Réduction 2,00 % 
 Escompte2,00% sous 30 jours 
 
 
3. Renchérissement : 
 
Le renchérissement est inclus dans le prix de l’offre et est fixe jusqu’au 31.12.2024 en cas de début des 
travaux au plus tard le 01.08.2024, sauf circonstances exceptionnelles. 
 
4. Prochains rendez-vous 
 
Les délais s’appliquent conformément au programme de construction du maître d’ouvrage. 
Début de l’aménagement du chantier:  08.07.2024 
Remise du fond de fouille:  14.08.2024  
 
5. Prestations et livraisons 
 
A) Prestations incluses: 
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• Les heures de travail perdues/indemnités en cas d’intempéries en raison d’interruptions dues aux 

conditions météorologiques sont prises en compte dans l’offre.  
 

113 Aménagement du chantier 
 
• Tous les engins et appareils nécessaires à l’exécution des travaux sont inclus dans l’offre, y com-

pris les transports supplémentaires à l’arrivée et au départ pendant les interruptions de travail. 
 

• Les travaux sont réalisés conformément au concept de circulation du maître d’ouvrage. 
 

 
211 Fouilles et terrassement 
 
• Les classifications des déblais ont été prises en compte dans l’offre conformément aux docu-

ments d’appel d’offres. 
 
 

B) Les travaux suivants n’ont pas été intégrés dans le calcul de l’offre forfaitaire: 
 
113 Aménagement du chantier 
 
• L’offre ne comprend pas de mesures pour le nettoyage des voies d’accès et de sortie. L’exécu-

tion des travaux de nettoyage des routes est à la charge du maître d’ouvrage. 
 

• Aucun montant pour la location d’un terrain public ou privé n’est inclus dans l’offre. La location 
éventuelle d’un terrain tiers est à la charge du maître d’ouvrage. 

 
 
211 Fouilles et terrassement 
 
• Aucun montant n’est inclus dans l’offre pour l’élimination des matériaux d’excavation pollués. 
 
 
7. Divers 
 
Selon l’état actuel, les délais de livraison suivants doivent être respectés: 
 
Délai de planification général pour la préparation des travaux 
Avant le début des travaux: 3 semaines 
 
 
Nous espérons vous avoir soumis une offre intéressante et pouvons vous assurer que nous sommes en 
mesure d’effectuer ces travaux à votre entière satisfaction. 
 
Nous demeurons volontiers à votre disposition pour toute information complémentaire. 
 
Cordialement, 
 
Robert Bühler Bau AG 
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SchönWohn GmbH 
c/o 
SuperarchitektLagerw
eg 99 
8953 Dietikon 

 
 
 
 

 
Dietikon, le 30 avril 2024 

 
 
 
 
 
 

Offre 2002024003-3 

Chargé du 
dossier du 
projet 

Construction du lotissement SchönWohn, 8953 
Dietikon Hans Hunkeler 

 
 

 
Récapitulatif 

 

113 Installations de 
chantier 
211 Fouilles et 
terrassement 

   5 000,00 
1 310 746,35 

Total brut, hors TVA    1 315 746,35 
Réduction à convenir Sur demande 1 315 746,35 0,00 1 315 746,35 
Escompte à convenir Sur demande 1 315 746,35 0,00 1 315 746,35 
TVA 8,10% 1 315 746,35 106 575,45 1 422 321,80 

Total net, TVA incl.   CHF 1 422 321,80 
     

 
Conditions de paiement 

 
30 jours net 

   

Robert Bühler Bau AG     

 

 
.................................................................................. 
Lieu, date et signature: 



Cahier des charges (corps du texte) 
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Construction du lotissement SchönWohn 
102 Dispositions particulières A2015/V2023 Chapitre 

30.04.2024 Page 2 

 

 

 

Position Description Quantité Prix Montant 

000 Conditions 
   

 Espace personnel (fenêtre de réserves): c’est le seul 
endroit où l’utilisateur peut modifier ou compléter les 

   

 positions CAN en fonction de ses besoins individuels.    
 Les positions modifiées sont indiquées par un «R»    
 placé avant le numéro de la position.    

000.200 La section 000 comprend des définitions. La sous-
section 030 est reprise du CAN sans changement 

   

 et est reproduite intégralement dans le cahier des    

 charges ci-après.    

030 Définitions    

031 Définitions générales.    

031.100 Conditions de rémunération: réglementation régissant 
la rémunération des prestations de l’entrepreneur. 

   

031.200 Réglementation des coûts: réglementation régissant 
les coûts induits pour l’entrepreneur du fait de factures 
de tiers. 

   

031.300 Phase de construction intensive: phase de construction 
prescrite et limitée dans le temps caractérisée par des 
mesures supplémentaires et des charges accrues. 

   

032 Définitions techniques.    

032.100 Tassage: nivellement des voies.    
032.200 Voie adjacente à droite: dans le sens du kilométrage 

croissant, à droite de la voie de travail. 
   

032.300 Voie adjacente à gauche: dans le sens du kilométrage 
croissant, à gauche de la voie de travail. 
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Position Description Quantité Prix Montant 

000 Conditions 
   

 • Espace personnel (fenêtre de réserves): c’est le seul 
endroit où l’utilisateur peut modifier ou compléter les 

   

 positions CAN en fonction de ses besoins individuels.    
 Les positions modifiées sont indiquées par un «R»    
 placé avant le numéro de la position.    
 • Cahier des charges Texte court: seules les deux    
 premières lignes des remarques préliminaires,    
 positions principales et sous-positions fermées    
 sont reproduites. Dans tous les cas, la version    
 intégrale du CAN s’applique.    

000.200 La section 000 comprend les conditions de 
rémunération, les dispositions de métré et les 
définitions. 

   

 Les sous-sections 010, 020 et 030 sont reprises    
 du CAN sans changement et sont reproduites    
 intégralement dans le cahier des charges ci-après.    

010 Conditions de rémunération    

011 Conditions de rémunération générales    

011.100 Les positions d’installations de chantier 
comprennent la rémunération pour l’installation de  

   

 chantier requise, et ce pour la durée résultant du    
 type et du volume de travaux contenus dans le cahier    
 des charges et en fonction du déroulement des     
 travaux.    

011.200 Le cahier des charges comprend, en dérogation à la 
norme SIA 118, art. 43, des positions dans lesquelles 

   

 la fourniture est décrite séparément sous forme globale    
 ou forfaitaire. La norme SIA 118, art. 146, s’applique    
 également à ces positions.    

011.300 Démolition. Sans autre précision, la démolition 
comprend les éléments suivants: 

   

 • Démolition d’un ouvrage, d’une partie d’ouvrage ou    
 de matériaux, le chargement, l’enlèvement,    
 le stockage et l’élimination des matériaux issus de la 

démolition. 
   

 • Le type de démolition, l’enlèvement, le stockage et    
 l’élimination sont laissés à l’appréciation de 

l’entrepreneur, mais doivent satisfaire aux dispositions 
   

 légales et font partie du prix de démolition.    
 • Les frais de stockage et d’élimination sont    
 également compris dans le prix de démolition.    
 • Si des matériaux pollués doivent être démolis    
 dans le cadre de travaux de démolition, ils doivent    
 être démolis, traités et éliminés séparément    
 et ne font pas partie de ce prix de démolition.    
 • Les matériaux de démolition deviennent la    
 propriété de l’entrepreneur.    

011.400 Démontage. Sans autre précision, le démontage 
comprend les éléments suivants: 

   

 • Démontage d’un ouvrage, d’une partie d’ouvrage ou    
 de matériaux, nettoyage, mise à disposition,    
 chargement, enlèvement et stockage des    
 matériaux démontés dans un point de collecte. L’état    
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 exigé pour les pièces démontées doit être    
 décrit dans les dispositions particulières.    
 • L’emplacement du point de collecte doit être    
 décrit dans les dispositions particulières.    
 • Le démontage, l’enlèvement, le tri et le    
 stockage doivent satisfaire aux dispositions légales    
 et font partie du prix de démontage.    
 • Les frais de stockage et d’élimination ne sont    
 pas compris dans le prix de démontage.    
 • Les matériaux démontés sont la propriété du maître 

d’ouvrage. 
   

 Il décide de son utilisation ultérieure et    
 du traitement des matériaux à partir du    
 point de collecte. Ces prestations ne sont    

 pas comprises dans le prix de démontage.    
012 Prestations incluses.    

012.100 Dans le cas des installations pour mélanges liés 
pour lesquelles une procédure d’évaluation de la 
conformité est requise, le coût des tests initiaux, 

   

 des déclarations de conformité et du contrôle de 
production de l’usine sont compris dans le prix. 

   

013 Prestations non comprises    
 dans la sous-section 110 «Ensemble des 

installations de chantier». 
   

013.100 Installations des sections 200 à 900.    
013.200 Installations de signaux lumineux et régulation du 

trafic. 
   

013.300 Service hivernal, prescrit par le maître d’ouvrage    
013.400 Installations contenues dans d’autres chapitres 

CAN. 
   

020 Règles de métré    

021 Dispositions de métré générales.    

021.100 Unités de temps entamées.    

021.110 Pour les mois entamés, 1/30 du prix unitaire 
convenu pour le mois est rémunéré par jour civil. 

   

021.120 Pour les semaines entamées, 1/7 du prix unitaire 
convenu pour la semaine est rémunéré 

   

 par jour civil.    

030 Définitions    

031 Définitions générales.    

031.100 Installations de chantier: toutes les installations 
requises par l’entrepreneur pour effectuer son 
travail dans le respect du contrat. 

   

031.200 Durée des prestations de l’entrepreneur: période 
de fourniture d’une prestation conformément au 

   

 contrat d’entreprise.    

031.300 Installer: mettre en place une installation de chantier 
afin qu’elle soit prête à l’emploi. 

   

031.400 Enlèvement: démolition et évacuation de l’installation 
de chantier. 

   

031.500 Gros-œuvre: le gros-œuvre est défini dans le 
chapitre CAN 102. 
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031.600 Déménagement: enlèvement et réinstallation de l’installation 
de chantier sur le même chantier. 

 

031.700 Fourniture. 
031.710 Pour les travaux de construction généraux: la fourniture de 

l’installation de chantier dure du début de l’installation 
 à la fin du démontage. 
031.720 Pour les travaux souterrains: la réglementation 

d’ajustement des délais selon la norme SIA 118/198 
s’applique. 

100 Ensemble des installations de chantier et 
 conditions particulières 
 Concernant les conditions de rémunération, 
 les dispositions de métré et les définitions, 
 les dispositions de la pos. 000.200 s’appliquent. 

110 Ensemble des installations de chantier 

111 Ensemble des installations de chantier. 
 Prestations selon la norme 118. Les installations destinées  
 aux tiers sont comprises dans la mesure où 
 elles sont désignées comme faisant parties des  
 montants globaux ou forfaitaires selon le chap. 102. 
111.002 Durée: pour la durée de la prestation de 

l’entrepreneur. 
 Métré: global 
 UP = gl 
 Toutes les interruptions du travail, y compris 
 les transports pour la livraison et l’enlèvement, doivent 
 être prises en compte. Aucune rémunération supplémentaire 
 n’est versée en raison d’interruptions du travail. 1,000 UP 2 500,00 2 500,00 
111.006 Frais supplémentaires pour l’enlèvement des 

matériaux selon les directives suivantes: 
   

 - Les accès pour rejoindre et quitter le chantier empruntent    
 une route de quartier utilisée pour se rendre à l’école.    
 - Avant 8 h 00, aucun travail bruyant ne peut être effectué.    
 - L’évacuation des déblais n’est autorisée que de 08 h 30 à 

11 h 00et de 13 h 30 à 16 h 00. 
   

 - Les camions ne peuvent pas se croiser sur la route de 
quartier en raison de l’étroitesse de la voie d’accès au 
chantier. 

   

 - Il est possible d’effectuer au maximum huit passages de 
camions par heure. (huit trajets par sens de circulation). 

   

 - Pour assurer la circulation à sens unique, une    
 installation de signaux lumineux télécommandée    
 doit être mise en place. Fourniture incluse pour la durée de 

la 
   

 prestation de l’entrepreneur.    
 Toutes les mesures nécessaires selon l’entrepreneur    
 pour respecter les prescriptions susmentionnées    
 doivent être prises en compte.    
 Aucun frais supplémentaire n’est accepté    
 en lien avec l’enlèvement des déblais.    
 UP = gl 1,000 UP 2 500,00 2 500,00 
 Total 100 Ensemble des installations de chantier et 

réglementations particulières 
  5 000,00 

 Total 113 Installations de chantier   5 000,00 
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000 Conditions 
   

 • Espace personnel (fenêtre de réserves): c’est le seul 
endroit où l’utilisateur peut modifier ou compléter les 

   

 positions CAN en fonction de ses besoins individuels.    
 Les positions modifiées sont indiquées par un «R»    
 placé avant le numéro de la position.    
 • Cahier des charges Texte court: seules les deux    
 premières lignes des remarques préliminaires,    
 positions principales et sous-positions fermées    
 sont reproduites. Dans tous les cas, la version    
 intégrale du CAN s’applique.    

000.100 Version abrégée: le texte intégral CAN 
211D/2019 est déterminant. 

   

 Fouilles et terrassement (V’23)    
000.200 Des informations sur les conditions de rémunération, 

les dispositions de métré et les définitions figurent 
   

 dans la sous-section de réserve 090. Les formulations    
 ne sont pas celles prescrites dans le CAN    
 mais sont spécifiques au projet.    

090 Autres conditions    

090.800 Les dimensions pour 
l’excavation, le remblayage, 
les remplissages, 

   

 la mise en place des matériaux et les    
 transports reposent sur la    
 mesure fixe théorique.    
 Les facteurs    
 de conversion suivants    
 s’appliquent.    
 (Matériaux de construction > solide/vrac et    
 >vrac/solide)    
 Humus >1,25 et >0,75    
 Tous les sols >1,25 et >0,75    
 Mélange de gravier >1,25 et >0,75    
091 Conditions contractuelles + normes    

091.100 Conditions contractuelles générales    
 Norme SIA 118 «Conditions générales    
 pour l’exécution des travaux de construction».    
 Norme SIA 118/267 «Conditions    
 générales pour la    
 géotechnique.»    

091.200 Normes des associations professionnelles    
 Norme SN 640 312    
 «Ébranlements –    
 Effets des ébranlements sur    
 les constructions».    
 Norme SN 640 535 «Travaux de fouilles    
 – Prescriptions d’exécution».    
 Norme SN 640 585 «Compactage    
 et portance –    
 Exigences».    
 Norme SN 670 090    
 «Géosynthétiques – Norme de base».    
 Norme SN 670 317 «Sols –    
 Essai de plaque E_V et M_E».    
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R 092 Conditions de rémunération générales: 
R 092.100 Excavation manuelle 
R  Aucune distinction n’est faite  

  entre excavation manuelle et 
  mécanique. 
  Le travail manuel doit être pris en compte 
  dans les prix 
  unitaires. 
  Chargement des matériaux: 
  Aide manuelle 
  comme l’excavation manuelle. 
R 092.200 Travail manuel Remblayage: 
R  Comme l’excavation manuelle. 
R 092.300 Chargement + transports 

intermédiaires sur le chantier. 
R  Le chargement en cas 

de transport 
intermédiaire ainsi que 

  les transports intermédiaires à l’intérieur 
  du chantier doivent être 
  pris en compte dans les prix unitaires. 
R 092.400 Enquêtes préalables: 
R  Toutes les 

clarifications 
nécessaires et 

  sondages sur l’emplacement et la localisation des 
  conduites industrielles doivent être pris 
  en compte. 
R 092.500 Déroulement des travaux: 
R  Toutes les étapes, le 

repositionnement de 
 rampes et l’excavation ultérieure 

de rampes, bermes 
et autres 
à partir du 
bord supérieur du talus de fouilles 
ne sont pas spécifiquement 
mentionnés dans l’appel d’offres et doivent 
être pris en compte 
dans les prix unitaires. 
Les travaux d’excavation et 
de remblayage sont 
effectués en plusieurs étapes. 
Les frais de l’approche par 
étapes doivent être pris en compte 
dans les prix unitaires. 

L’excavation est réalisée en 
plusieurs étapes, à savoir: 
Étape 1: excavation NSB (construction Nord-Sud) et POW (Point construction Est Ouest) 
Après l’étape 1: déconstruction et 
enlèvement des machines et 
matériaux 

Étape 2: env. un an plus tard. 
Excavation des rampes cyclistes 
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 La réinstallation et 

la déconstruction doivent 
être prises en compte dans 
le prix unitaire. 

 

R 092.600 Plan de contrôle: 
R  Tous les contrôles 

conformément au plan de 
contrôle (cf. annexe) 

  et les contrôles supplémentaires 
  du point de vue de l’entrepreneur 
  doivent être pris en compte 
  dans les prix unitaires. 
R 092.700 Dispositions d’exécution 

générales de 
  l’ingénieur: 
R  Les dispositions d’exécution 

générales de 
  l’ingénieur sont contraignantes et 
  leur mise en application doit être prise en compte 
  dans les prix unitaires. 
R 092.800 Géologie, sites contaminés: 
R  Conformément à l’annexe 

Rapport géologique 
 100 Travaux de culture 
  Concernant les conditions de rémunération, 
  les dispositions de métré et les définitions, 
  les dispositions de la pos. 000.200 s’appliquent. 
 110 Enlèvement mécanique du sol 
 112 Enlever la terre végétale, les surfaces ou 
  les talus avec une pente supérieure à 1:4. 
 112.100 Métré: volume théorique 
 112.110 Comprend 
  le chargement direct sur le moyen de transport ou 
  le stockage latéral temporaire. 
 112.113 Épaisseur de la couche 0,30 m 1 526,000 m³ 2,85 4 349,10 
 115 Enlèvement de la couche sous-jacente du sol et 

des surfaces horizontales 
   

  ou avec une pente max. de 1:4.    
 115.100 Métré: volume théorique    

 115.110 Comprend    
  le chargement direct sur le moyen de transport ou    
  le stockage latéral temporaire.    
 115.113 Épaisseur de la couche 0,30 m 1 723,000 m³ 2,85 4 910,55 
  Total de 100 Travaux de culture   9 259,65 
 200 Excavation, talus et sol de fondation,    
  remplacement des matériaux, couches de 

fondation et 
   

  béton de propreté    

  Concernant les conditions de rémunération,    
  les dispositions de métré et les définitions,    
  les dispositions de la pos. 000.200 s’appliquent.    
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210 Creusement mécanique de fouilles 
   

211 Creuser des fouilles en terrain meuble à la 
machine, 

   

 avec chargement sur le moyen de transport ou    
 stockage latéral temporaire et    
 travaux ultérieurs sur des murs et talus.    

211.100 Fouille talutée.    

 Métré: volume théorique    
211.104 Profondeur de creusement jusqu’à 7,00 m 22 150,000 m³ 2,85 63 127,50 
211.300 Fouilles avec ancrage arrière.    
 Métré: volume théorique    
211.304 Profondeur de creusement 

jusqu’à 7,00 m le long des parois 
clouées (largeur 5,00 

   

 m)    
 Le long du rideau de palplanches et de la paroi 

clouée 
3 000,000 m³ 2,85 8 550,00 

211.501 Supplément pour la pos. 
211.211.104 Au lieu de 

   

 roche meuble, roche facilement    
 extractible    
 (Classe d’exploitation 5)    
 UP = m³ 1 125,000 UP 1,15 1 293,75 
211.502 Supplément pour la pos. 211.211 

Au lieu de 
   

 Roche meuble, roche difficilement    
 extractible    
 (Classe d’exploitation 6)    

 UP = m³ 1 125,000 UP 4,55 5 118,75 
215 Excavation mécanique ultérieure de    
 roches meubles pour le remplacement des 

matériaux en cas de 
   

 mauvais sol, sur ordre de la    
 direction des travaux, y compris le chargement 

sur le moyen de transport 
   

 ou le stockage latéral temporaire.    

215.001 Métré: volume théorique 150,000 m³ 9,55 1 432,50 

230 Excavation de gros-œuvre mécanique    

 Excavation de gros-œuvre pour les 
approfondissements et le déblaiement 

   

 pour les murs de soutènement et de revêtement 
avec 

   

 creusement des fondations pour les structures de 
support. 

   

231 Excavation de gros-œuvre pour les 
approfondissements 

   

 comme les fondations, les passages sous les 
ascenseurs et autres, 

   

 y compris le chargement sur le moyen de 
transport ou le stockage 

   

 latéral temporaire et les travaux ultérieurs sur les    
 parois et talus.    

231.100 Non étayé.    

 Métré: volume théorique    
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231.110 Matériaux excavables normaux.    
231.113 Approfondissement jusqu’à 2,00 m 350,000 m³ 8,50 2 975,00 
231.200 Étayé.    
 Métré: volume théorique    
231.210 Matériaux excavables normaux.    
231.213 Approfondissement jusqu’à 2,0 m 100,000 m³ 13,60 1 360,00 
 Prestations supplémentaires pour les 

fouilles et 
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250 l’excavation du tracé    

251 Prestations supplémentaires pour l’excavation 
mécanique 

   

 des fouilles et du tracé.    

251.200 Pour les différents obstacles.    

 Métré: volume théorique    
251.210 Rochers de plus de 0,25 m³.    
251.213 Broyer et enlever avec les 

matériaux d’excavation. 
 

150,000 m³ 
 

9,35 
 

1 402,50 
251.300 Pour les obstructions dues aux conduites.    

251.301 Tubes de câbles. 95,000 m 19,10 1 814,50 
251.500 Pour les bermes.    

251.510 Créer des bermes, par étapes avec la    
 réalisation de l’enceinte de fouille.    
 Métré: longueur des bermes.    

251.511 Largeur des bermes jusqu’à 4,50 m 80,000 m 4,75 380,00 
251.900 Conduite existante    

251.901 Sondage de tubes de câbles, 
y compris le marquage 

   

 dans le plan de soumission Démolition    
 Conduites industrielles en rouge (annexe 6) 100,000 m 7,15 715,00 
251.902 Protection et sécurisation 

des gaines de protection des 
câbles pendant 

   

 l’excavation.    
 Dans le plan de soumission Démolition    
 Conduites industrielles en rouge (annexe 6)    
 Z300 70,000 m 21,40 1 498,00 
251.903 Démolition et excavation 

résiduelle des conduites 
existantes Tous les travaux 

   

 de la démolition à    
 l’évacuation doivent être pris en compte    
 (par exemple démolition, transports,    
 frais, etc.)    
 Une fois les déplacements des    
 conduites industrielles effectués,    
 le cubage d’excavation doit être pris en    
 compte dans les quantités excavées.    
 Dans le plan de soumission Démolition    
 Conduites industrielles (rouge) (annexe 6)    
 Z300 70,000 m 14,25 997,50 
251.904 Démolition des conduites existantes 

selon le plan de soumission 
(annexe 6) 

   

 Démolition des conduites industrielles (jaune)    
 au niveau du périmètre de la fouille    
 en permanence dans le cadre de l’excavation    
 Avec tous les puits, vannes    
 et pièces associées    
 UP = gl    
 Longueur des conduites à démolir    
 1500 m    
 Tous les coûts doivent    
 être pris en compte (p. ex. transports,    
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 élimination, frais, etc.) 1,000 gl 2 963,30 2 963,30 

R 251.905 Sondage de la conduite autour 
des fouilles prévues avec 

   

  marquage et détermination de la hauteur    
  selon le plan Démolition    
  Conduites industrielles (annexe 6) 423,000 gl 3,35 1 417,05 
R 251.906 Démolition et excavation 

résiduelle des conduites 
existantes. Tous les travaux 

   

  de la démolition à l’évacuation doivent    
  être pris en compte (par exemple démolition,    
  transports, frais, etc.)    
  Une fois les déplacements des    
  conduites industrielles effectués,    
  le cubage d’excavation doit être pris en    
  compte dans les quantités excavées.    
  Dans le plan de soumission Démolition    
  Conduites industrielles (rouge) (annexe 6)    
  700BA 30,000 m 46,30 1 389,00 
R 251.907 Protection et sécurisation 

des gaines de protection des 
câbles pendant l’excavation. 

   

  Dans le plan de soumission Démolition    
  Conduites industrielles en rouge (annexe 6)    

  700BA 30,000 m 21,40 642,00 
 253 Prestations supplémentaires pour les fouilles 

et excavation du tracé. 
   

 253.100 Pour l’excavation du radier, sur ordre de la    
  direction des travaux.    
  Derniers 0,30 m juste avant la mise en place du    
  béton de compensation ou de propreté. Métré:    
  volume théorique    

 253.101 Toutes les profondeurs de fouille. 1 890.000 m³ 6,70 12 663,00 
 253.200 Pour le laminage du fond de fouille avant    
  la mise en place du béton de compensation ou    

  de propreté.    
 253.202 Laminage du fond de fouille Appareil au choix 

de l’entrepreneur 
   

  UQ = 40 MN/m² 6 280,000 m² 0,65 4 082,00 
Total 200 Excavation, talus et sol de fondation, 
remplacement des matériaux, travaux de fondation. 

300 Recouvrements des talus et 
protections des talus 

En ce qui concerne les conditions de 
rémunération, les dispositions de métré et les 
définitions, les conditions de la pos. 000.200 
s’appliquent 

310 Recouvrements des talus 

311 Fournir, installer, entretenir, enlever et éliminer 
les recouvrements de talus avec des films 
plastiques, y compris le matériel de fixation. 

311.100 Film non armé. 

113 821,35 
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311.110 
 
311.111 

Talus et surfaces, à l’horizontale ou avec une 
pente max. de 1:4. 
Épaisseur du film de 0,15 à 0,25 mm. 

 
 

2 596.000 m² 

 
 

3,85 

 
 

9 994,60 
Total 300 Recouvrements des talus et protections des talus 9 994,60 

500 Livraisons de matériaux 

En ce qui concerne les conditions de rémunération, 
les dispositions de métré et les définitions, les 
conditions de la pos. 000.200 s’appliquent 

510 Terre végétale, couche 
sous-jacente du sol et 
matériaux de remblai 

 
 512 Livrer les matériaux de remblai non pollués au 

lieu d’utilisation ou dans un stockage 
temporaire, déchargement inclus. 

 

512.100 Métré: volume théorique 
512.102 Matériaux de remblai 

Pour remblayer les fosses 
 après le démontage de la citerne à mazout et 
 remplir les caves. Matériaux 
 compressibles 50,000 m³ 15,25 762,50 

520 Granulats naturels    

523 Granulats naturels selon la norme VSS    
 70 119 Livraison au point d’utilisation ou    
 dans un stockage temporaire, déchargement 

inclus. 
   

523.100 Métré: volume théorique    

523.106 Gravier rond    
 Granulats 8/16    
 Pour le remblayage de la cage d’ascenseur    
 et de la station de transformateur 110,000 m³ 50,80 5 588,00 
523.107 Gravier pour les mélanges 

16/22 (anciennement gravier 
de paroi I) 

   

 Granulats 16/22 4 095,000 m³ 39,50 161 752,50 
R 523.190 Réserve    

R 523.191 Géotextile 
Type Sytec HF400 ou produit équivalent 

   

R  Livraison et mise en place, y compris tous les 
travaux requis (p. ex. transports, etc.) 

   

  Chemise de drainage gravier rond 8/16    
      
  UP = m² 102,000 m² 6,50 663,00 
  Total 500 Livraisons de matériaux   168 766,00 
 600 Construction de digues et remblais    

  Concernant les conditions de rémunération,    
  les dispositions de métré et les définitions,    

  les dispositions de la pos. 000.200 s’appliquent.    
 650 Remplissages et remblais    

 651 Remplissages avec des matériaux stockés 
temporairement 
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 ou livrés,    

 hors nettoyage des espaces de stockage 
intermédiaire. 

   

651.100 Machines    

651.110 Métré: volume théorique    
651.113 Pour remplir les caves et les fosses 

après le démontage des citernes 
   

 Installation et compactage en    
 couches pour la praticabilité    
 avec les camions de chantier, appareil de forage    
 et dispositif de palplanches    
 Avec mélange de graviers 0/45    
 UQ = 60 MN/m² 70,000 m³ 58,90 4 123,00 
654 Remplissage des ouvrages avec les matériaux    
 stockés temporairement sur le côté ou à livrer,    
 y compris le nivellement et le compactage,    

 hors nettoyage des espaces de stockage 
intermédiaire. 

   

654.100 Machines    

654,110 Métré: volume théorique    
654.113 Pose en couches de 40 cm 

maximum 
   

 L’aide manuelle, la grue et    
 le petit outillage doivent être pris en compte.    

 Les frais supplémentaires pour la mise en place    
 entre le rideau de palplanches et    
 le mur extérieur du bâtiment doivent être    

 être pris en compte.    

 Compactage à 60 MN/m²    

 avec les matériaux de la pos. 523.107 4 095,000 m³ 15,65 64 086,75 
 Total 600 Construction de digues et remblais   68 209,75 

700 Transports et stockage    

 Concernant les conditions de rémunération,    
 les dispositions de métré et les définitions,    

 les dispositions de la pos. 000.200 s’appliquent.    

710 Transports, métré du volume théorique    

711 Transports à l’intérieur et à l’extérieur du    

 chantier.    
 Déchargement inclus. Métré: volume théorique    

711.200 Dans l’entrepôt du maître d’ouvrage ou de 
l’entrepreneur. 

   

 Hors frais de stockage.    
711.210 Matériaux pollués et non pollués.    
711.211 Terre végétale.    
 Site de l’entrepôt de l’entrepreneur 1 570,000 m³ 7,15 11 225,50 
711.212 Couche sous-jacente du sol    
 Site de l’entrepôt de l’entrepreneur 1 750,000 m³ 15,55 27 212,50 
711.213 Matériaux d’excavation.    

 Site de l’entrepôt de l’entrepreneur 25 500.000 m³ 15,55 396 525,00 

750 Frais    
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Position Description Quantité Prix Montant 

751 Frais de stockage ou de remise de matériel, y 
compris le traitement du matériel dans l’entrepôt. 

   

751.100 Dans l’entrepôt de l’entrepreneur.    

751.110 Matériaux pollués et non pollués. 
Métré: volume théorique 

   

751.111 Terre végétale.    
 
751.112 

Pos. 711.211 
Couche sous-jacente du sol 

1 570,000 m³ 2,15 3 375,50 

 
751.113 

Pos. 711.212 
Matériaux d’excavation. 

1 750,000 m³ 17,30 30 275,00 

 Pos. 711.213 25 500,000 m³ 17,30 441 150,00 

770 Prestations supplémentaires pour les 
transports et taxes 

   

773 Prestation supplémentaire pour le transport de 
matériaux saturés d’eau et boueux. 

   

773.100 Matériaux saturés d’eau    

773.101 Matériaux 2 550,000 m³ 0,01 25,50 
773.200 Matériaux boueux    

773.201 Matériaux 2 550,000 m³ 0,01 25,50 
774 Prestation supplémentaire pour des taxes plus 

élevées induites dans le cadre du stockage ou 
de la remise de matériaux saturés d’eau et 
boueux. 

   

774.100 Métré: volume théorique    

774.101 Matériaux saturés d’eau 2 550,000 m³ 12,10 30 855,00 
774.102 Matériaux boueux 

Total 700 Transports et stockage 
2 550,000 m³ 0,01 25,50 

940 695,00 
 Total 211 Fouilles et terrassement   1 310 746.35 

 



No. odusVorgangs. Nom de la demande Durée Début Fin

1 Construction du lotissement Schönwohn,
 8953 Dietikon

28 Jours? Mon 08.07.24Mit 14.08.24

2 Fouille 28 Jours? Mon 08.07.24Mit 14.08.24

3 Point Construction 10 Jours Mon 08.07.24Fre 19.07.24

4 travaux d'excavation 10 Jours Mon 08.07.24Fre 19.07.24

5 paroi clouée 5 Jours Mit 10.07.24 Die 16.07.24

6 Construction Ouest-Est 10 Jours? Mon 15.07.24Fre 26.07.24

7 travaux d'excavation 10 Jours Mon 15.07.24Fre 26.07.24

8 paroi clouée 3 Jours? Mit 17.07.24 Fre 19.07.24

9 Parking Souterrain 15 Jours Mon 22.07.24Fre 09.08.24

10 travaux d'excavation 15 Jours Mon 22.07.24Fre 09.08.24

11 paroi clouée 8 Jours Mit 24.07.24 Fre 02.08.24

12 Construction Nord-Sud 13 Jours Mon 29.07.24Mit 14.08.24

13 palplanches 3 Jours Mon 29.07.24Mit 31.07.24

14 travaux d'excavation 10 Jours Don 01.08.24Mit 14.08.24
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Superarchitekt AG
Lagerweg 99
8953 Dietikon

WüB Schönwohn, Dietikon
Aushubarbeiten
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		Begriff DE		Begriff FR		Begriff IT

		gew. Terrain		Terrain naturel

		Bodenplatte 		Dalle 

		Fundamentvertiefung 		Fondations 

		Isolation		Isolation

		Magerbeton		Béton maigre

		Grundwasserstauer		Aquifuge

		Parzellengrenze 		Limite de parcelle 

		Spundwand Larssen 		Palplanches Larssen 

		Lift 1 		Ascenseur 1 

		Keller 1		Sous-sol 1

		Velostation		Garage à vélos

		Lüftung		Ventilation

		Velorampe		Rampe à vélo

		Heizung 		Chauffage 

		Strandweg		Strandweg

		Spurwand Larssen 		Palplanches Larssen 

		Mittlerer GWSP		Niveau moyen de la nappe phréatique

		Beilage 02		Annexe 02

		Bauherrschaft		Maître d’ouvrage

		Previs Vorsorge		Prévoyance Previs

		Projektverfasser		Auteur du projet

		Legende		Légende

		Hinterfüllung Kiesgemisch 		Soutènement avec mélange de granulats 

		Wandkies		Granulat de remblaiement

		Beton		Béton

		Böschung 1:1		Talus 1:1

		Baugrubenkante 		Bord de fouille 

		Auffüllung Rundkies 8/16		Remblaiement avec granulat rond 8/16

		Flächen im Grundwasser		Surfaces dans la nappe phréatique

		Grundwasserspiegel		Niveau de la nappe phréatique

		Geotexti Sytec HF400 oder typengleich		Géotissé Sytec HF400 ou équivalent

		Sämtliche Masse sind Rohmasse und sind am Bau zu prüfen.		Toutes les dimensions sont brutes et doivent être vérifiées sur l’ouvrage.

		Sämtliche Isolationen/Aussparungen/Einlagen: siehe durch den Ing. genehmigte Pläne des Architekten, Haustechnikingenieurs und Spezialisten.		Pour tous les isolants/évidements/inserts, voir les plans de l’architecte, de l’ingénieur de la technique du bâtiment et des spécialistes approuvés par l’ingénieur.

		Die Verwendung von Betonzusätzen ist von der Bauleitung genehmigen zu lassen.		L’emploi d’additifs du béton doit être approuvé par la direction des travaux.

		Der Ingenieur ist min. 24 Stunden vor Beginn des Betonierens zur Bewehrungsabnahme aufzubieten.		Faire appel à l’ingénieur pour réception des armatures au moins 24 heures avant le début du bétonnage.

		Die Bewehrung muss von der Abnahme des Ingenieurs durch den Polier kontrolliert werden. 		Faire contrôler l’armature par le contremaître avant sa réception par l’ingénieur. 

		Aussparung bei Stützen, Wandenden + Ecken: Keine Aussparungen und Einlagen innerhalb eines Abstandes 5x Deckensträrke		Évidements pour les étais, extrémités de murs + coins: pas d’évidements ni d’inserts à une distance inférieure à 5x l’épaisseur de la dalle

		Bauteil		Élément de construction

		Festigkeitsklasse		Classe de résistance

		Exposition		Exposition

		Grösstkorn		Grain maximal

		Eigenschaften 		Propriétés 

		Nutzlast		Charge utile

		Bewehrungsstahl		Acier d’armature

		Stahlüberdeckung		Treillis

		Plangrundlage		Base du plan

		Uferweg vom 07.11.2022		Uferweg du 07.11.2022

		Schalungstyp: Typ 2		Type de coffrage: type 2

		Zugehörige Pläne		Plans correspondants

		Zugehörige Listen 		Listes correspondantes 

		WÜB SchönWohn, 8953 Dietikon 		WÜB SchönWohn, 8953 Dietikon 

		Nord-Süd Bau		Ouvrage nord-sud

		Baugrube		Fouille

		Grundriss 1:100		Plan d’ensemble, échelle 1:100

		Schnitt 1:100/1:50		Plan en coupe 1:100/1:50

		Aushubplan 		Plan d’excavation 

		Schnitt 2 		Plan en coupe 2 
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		Annexe 03

		BM_Muster_PT3_PR_FG_Beilage_03_09-2024_def.pdf

		Begriff DE		Begriff FR		Begriff IT

		Neue Strasse		Nouvelle route

		Parzellengrenze		Limite de parcelle

		Entleerungsberme		Berme de drainage

		Gefälle		Déclivité

		Beilage03 Planausschnitt West Ost		Annexe 03 Extrait de plan ouest-est

		WOB Lift		Ascenseur COE

		WOB Keller		Sous-sol COE

		PB Erschliessung		PC desserte

		PB Technik 		PC technique 

		Velokeller 		Garage à vélos 

		WOB Schleuse		Sas COE

		Zugang Veloraum 		Accès local à vélos 

		Technik Elektro		Local technique électricité

		Kanaldielen		Palfeuilles

		PB LIft2		PC ascenseur2

		PB FV		PC fondations

		Traforaum		Local transfo

		Best. Buchen		Hêtres existants

		Nagel Typ KSB 		Cloud d’ancrage type KSB 

		Neigung		Pente

		Swiss-GEWI		Swiss-GEWI

		alle		tous

		verrohrt gebohrt im Grundwasser		tubé et foré dans la nappe phréatique

		Verrohrung 100mm		Tubage 100 mm

		Ausführung mit Gewebesack		Exécution avec sac en tissu

		Mittlerer GWSP		Niveau moyen de la nappe phréatique

		Bodenplatte		Dalle

		Fundamentvertiefung 		Fondations 

		Magerbeton		Béton maigre

		Grundwasserstauer		Aquifuge

		Isolation		Isolation

		gew. Terrain		Terrain naturel

		Bauherrschaft		Maître d’ouvrage

		Previs Vorsorge		Prévoyance Previs

		Ort		Lieu

		Datum 		Date 

		Unterschrift		Signature

		Projektverfasser		Auteur du projet

		Legende		Légende

		Hinterfüllung Kiesgemisch 		Soutènement avec mélange de granulats 

		Wandkies		Granulat de remblaiement

		Betion		Béton

		Böschung 		Talus 

		Baugrubenkante		Bord de fouille

		Auffüllung / Hinterfüllung		Remblaiement/soutènement

		Rundkies		Granulat rond

		Flächen im Grundwasser		Surfaces dans la nappe phréatique

		Geotextil Sytec HF400 oder typengleich 		Géotissé Sytec HF400 ou équivalent 

		Sämtliche Masse sind Rohmasse und sind am Bau zu prüfen.		Toutes les cotes sont brutes et doivent être vérifiées sur l’ouvrage.

		Sämtliche Isolationen/Aussparungen/Einlagen: siehe durch Ing. genehmigte Pläne des Architekten,
Haustechnikingenieurs und Spezialisten.		Pour tous les isolants/évidements/inserts, voir les plans de l’architecte, de l’ingénieur de la technique du 
bâtiment et des spécialistes approuvés par l’ingénieur.

		Die Verwendung von Betonzusätzen ist von der Bauleitung genehmigen zu lassen.		L’emploi d’additifs du béton doit être approuvé par la direction des travaux.

		Der Ingenieur ist min. 24 Stunden vor Beginn des Betonierens zur Bewahrungsabnahme aufzubieten.		Faire appel à l’ingénieur pour réception des armatures au moins 24 heures avant le début du bétonnage.

		Die Bewehrung muss vor der Abnahme des Ingenieurs durch den Polier kontrolliert werden.		Faire contrôler l’armature par le contremaître avant sa réception par l’ingénieur.

		Aussparung bei Stützen, Wandenden + Ecken: Keine Aussparungen und Einlagen innerhalb eines Abstandes 5x Deckenstärke. 		Évidements au niveau des étais, extrémités de murs + coins: Pas d’évidements ni d’inserts à une distance inférieure à 5x l’épaisseur de la dalle 

		Bauteil		Élément de construction

		Festigkeitsklasse		Classe de résistance

		Exposition		Exposition

		Grösstkorn		Grain maximal

		Eigenschaften		Propriétés

		Nutzlast		Charge utile

		Bewehrungsstahl		Acier d’armature

		Stahlüberdeckung		Treillis d’armature

		Plangrundlage		Base du plan

		Zugehörige Pläne		Plans correspondants

		Zugehörige Listen		Listes correspondantes

		Grundriss		Plan d’ensemble

		Aushubplan		Plan d’excavation

		Index		Index

		Zeichner		Dessinateur

		Ingenieur		Ingénieur

		Geprüft		Contrôlé

		Bemerkungen		Remarques
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		Begriff DE		Begriff FR		Begriff IT

		Kopie von Grundbuchplan		Copie du plan cadastral

		Strandweg		Strandweg

		Gefahrengebiet erhebliche Gefährdung gem. UEO		Zone dangereuse risque élevé selon le plan de quartier

		Gefahrengebiet mittlere Gefährdung gem. UEO		Zone dangereuse risque moyen selon le plan de quartier

		Waldabstandslinie		Distance par rapport à la forêt 

		Standort Pavillon		Emplacement Pavillon

		Baubereich B1		Zone du chantier B1

		Nord-Süd Bau		Ouvrage nord-sud

		Zugang F / E / D		Accès F / E / D

		Regenwasserbecken nach separatem Baugesuch		Déversoir d’orage suivant demande de permis de construire séparée

		EG		RdC

		Aussenwandkante Veloparking		Bord mur extérieur parking à vélos

		Zugang B / C		Accès B / C

		25 gedeckte Veloabstellplätze		25 places de stationnement couvertes pour vélos

		IV + Aussenparkplätze		Places réservées aux handicapés + places de stationnement extérieures

		Baubereich B3		Zone du chantier B3

		Punkt Bau 		Point construction 

		Gewässerraum		Espace réservé aux eaux

		Einfahrt ESH		Accès garage souterrain

		Ausswandkante UG Punkt Bau		Bord mur extérieur SS Point construction

		Lehenderweg		Lehenderweg

		Container 240I		Conteneur 240I

		Papiercontainer 800I		Conteneur à papier 800I

		Unterflurcontainer 4 m3 mit Hackensystem (Pilz)		Conteneur souterrain 4 m3 avec système de crochet (champignon)

		Aussenwandkante UG Punkt Bau		Bord mur extérieur SS Point construction

		Spielfeld		Aire de jeux

		Für die Richtigkeit der Grundbuchplankopie		Pour l’exactitude de la copie du plan cadastral

		Entnahmebrunnen		Puits de soutirage

		Betrachtungsperimeter		Périmètre considéré

		PT 3.2 Beilage 04 Situationsplan		Épreuve 3.2 Annexe 04 Plan de situation

		Geometersituation Neubau		Plan de situation du géomètre Nouvelle construction

		Massstab		Échelle

		Datum / Gez. A53 		Date / Signé A53 

		Datum / Rev.		Date / Rév.

		Grösse		Taille

		Planname		Nom du plan

		7. Juni 2021		7 juin 2021

		Bauherrschaft		Maître d’ouvrage

		Projektverfasser		Auteur du projet

		Punkt Bau 		Point construction 

		Ost-West Bau		Construction est-ouest

		Baugesuch 1:500		Demandes de permis de construire 1:500

		Unterschrift		Signature

		Ort		Lieu

		Beilage 04		Annexe 04
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